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Pest nikdar popolnoma ne 
zmaga, ker ne more pobiti res
nice.

»Bojevnik* št. 3, letruk 11. IS! RA!
Pojeainr n roj stoji T.5u urnara

Istra je naša zemlja in Rim
ljanom moramo dokazati, da 
nimajo v njej ničesar iskati 
nego smrt, ako si jo že/e.

»Anali izumrlega naroda*. 
Dr. J. Lavrenčič.

GLASILO SAVEZA JUGOSLOVANSKIH EMIG II AHATA i Z JULIJSKE KRAJINE
»ISTRA« izlazi svakog tjedna u petak. _ Uredništvo i uprava nalaze se u 

Zagrebu, Masarykova ulica 28. II. _ Broj čekovnog računa 36.789.
Pretplata: Za cijelu godinu 50 Din; za pol godine 25 Din; za inozemstvo dvo

struko; za Ameriku 2 dolara na godinu. — Oglasi se računaju po cjeniku.

Vijesti iz Julijske Krajine
VOJNIČKO SPREMANJE FAŠIZMA U JU.

LIJSKOJ KRAJINI.
Trst, augusta. Ovih dana se održavaju 

vježbe fašističkih omladinskih borbenih or
ganizacija i fašističkih avangardista iz ci
jele Julijske Krajine a naročito iz tršćan
ske i goričke pokrajine. Odredi borben 
organizacija koncentrirani su u mjestu Lo
kve, gdje se održavaju vježbe u pucanju. 
Avangardisti iz Gorice imali su vježbu u 
Trnovskom Gozdu. U Bazovici i Zgoniku 
održali su sastanak fašistički pouzdanici 
koji rade na tome, da se i u ovim mjesti
ma organiziraju fašističke borbene omla
dinske organizacije. Konjički i biciklistički 
odredi fašističkih omladinskih borbenih or
ganizacija iz Trsta i okolnih mjesta održali 
su vježbe u vojničkoj taktici u zoni kod 
Ratinare. Ovdašnji fašistički listovi tvrde, 
da su u ovim vježbama mladi fašisti disci
plinirano izvršili i najteže zadaće, i poka
zali svoju vojničku spremu i dokazali, da 
su prožeti ratničkim duhom. Pokrajinski 
tajnici fašističke stranke u Trstu, Gorici, 
Pulju i Rijeci razvijaju akciju, da se u svim 
mjestima Julijske Krajine formiraju avan- 
gardističke čete i omladinske borbene or
ganizacije .Kako se u jesen otvaraju ovi 
vojnički tečajevi koji su obavezni za mla
diće od 18 do 21 godine, fašisti namjera
vaju sve te mladiće upisati u fašističke o- 
mladinske borbene organizacije. Dosadaš
nje iskustvo u tom nije bilo za fašiste naj
povoljnije. Pokrajinski direktorij fašističke 
stranke u Gorici nedavno je donio odluku, 
kojom se kažnjavaju mnogi članovi fašis
tičkih borbenih omladinskih organizacija i 
to zbog toga što nisu izvršili data im na- 
redjenja i što nisu uopće bili dovoljno dis
ciplinirani.

STRATEGIČNA DELA, MANEVRI, 
PREDVOJAŠKI TEČAJI

Trst, avgusta 1932.
V Hrastjah delajo novo kasarno. Pri 

delu so zaposleni skoro sami Italijani iz 
starih pokrajin, le malo je domačinov, 
ki so tako srečni, da lahko kaj zaslu
žijo.

V Koritencah pri Knežaku namera- 
vaju spremeniti najlepše travnike v za
silno letališče. Brez vsake odkupnine 
vzamejo zemljo in te razlastijo, tako 
da nisi več gospodar na svoji zemlji. V 
Rakitniku čakajo že sedaj kmetje na 
odkupnino za zasežene travnike. Zdi se, 
da bodo čakali še dolgo...

Pri Knežaku nad Ilirsko Bistrico se 
vršijo že nekaj dni vojne vaje fašisti
čke milice in vojaštva. Miličniki imajo 
vaje dopoldne, vojaki pa popoldne. Va
je se vršijo od cestah, po katerih je te
daj prepovedan vsak promet. Ljudje tr
pijo zaradi tega škodo, ker z vozovi ne 
morejo na njive in polja. Vojaštvo je 
napravilo veliko škodo tudi na travni
kih in poljih.

Meseca septembra se prično v Ita
liji predvojaški tečaji. Letos bodo dvoj
ni za letnike 1913 in prejšnje ki so ab- 
solvirali lani prvi tečaj, in za letnike 
1913 in 1914, ki sta prvič vpoklicana. 
Tečaje morajo po zakonu absolvirati 
vsi naborniki. Tečaje vodijo častniki 
fašistične milice. Za one, ki se ne pri
javijo k tečajem, so določene stroge 
kazni. Po zakonu so odgovorni tudi nji
hovi starši in njihovi delodajalci, ki 
zapadejo v danem primeru kazni do 
500 lir ali sorazmerni dobi zapora. Te
čaji bodo trajali po 5 odnosno 6 mese
cev.

ČITAVA JEDNA SLOVENSKA FAMILIJA 
OSUDJENA.

Trst, augusta 1932. Dne 12 o. mj. vr
šio se pred goričkim tribunalom interesan
tan proces protiv jedne jugoslovenske fa
milije, karakterističan za prilike, u kojima 
živi naš narod pod Italijom. Pred sud je bio 
doveden stari Ivan Bregant (64 godine) i 
njegovi sinovi Angelo, star 32 godine, Leo
pold star 29 godina i Gvidon, star 19 go
dina. Ta je slovenska seljačka familija iz 
Podgore kod Gorice. Do njihova je uhap- 
šenja došlo, kako je »Istra« svojevremeno 
već javila radi sukoba s karabinijerirna. 
Karabinjeri su došli jednog dana u kuću 
Bregantovima, da kontroliraju, je li Leo
pold koji je pod policijskim nadzorom, kod 
kuće. Takve posjete imala je Bregantova 
kuća skoro svaki dan jer se tako postupa 
sa svima onima, koji su osudjeni na po
licijski nadzor. Stari Bregant je sa svojim 
sinovima spremao sijeno, a Leopold je bio 
na sjeniku, tako da ga karabinjeri u prvi 
mah nisu vidjeli. Radi toga je nastao su
kob izmedju Bregantovih i karabinjera. Ka
rabinjeri su bili grubi počeli su gurati lju
de, a jedan je karabinjer gurnuo ženu An
gela Breganta tako, da je pala na zemlju. 
Bregantovi su skočili i branili se. Ali su 
bili svladani i odvedeni u zatvor. Proces 
je bio kratak, bez svjedoka u korist optu
ženih. kao što je već običaj, kad se radi 
o našim ljudima. Leopold Bregant je osu- 
djen na godinu i 4 mjeseca i 20 dana zatvo
ra, Angelo na godinu i 4 mjeseca i 10 da
na zatvora, a stari Ivan na 6 mjeseci za
tvora, dok je Gvidon bio riješen.
TALIJANSKE VLASTI NE PRIZNAJU JU- 
GOSLOVENSKO DRŽAVLJANSTVO NA

ŠIM EMIGRANTIMA.
Trst, augusta 1932. Apsolvent srednje 

tehničke škole u Ljubljani Vladimir Danel, 
otputovao je ovog ljeta na ferije u Vipavu, 
u Julijskoj Krajini, gdje mu žive rodjaci. 
Čim je Danel došao u svoje mjesto, uhap
sili su ga i otjerali u zatvor u Trstu. Tamo 
je odležao tri dana ,a zatim su ga policij
ske vlasti predale regrutnoj komisiji, koja 
ga je odmah regrutovala i poslala u Co- 
senzu na otsluženje roka, G. Danel je, me- 
djutim, još od godine 1922 jugoslovenski 
državljanin, pa je otslužio i vojnički ka
dar u našoj vosjci.
KONGRES DRUŠTVA »DANTE ALIGHI

ERI«.
Trst, augusta 1932. Talijansko propa- 

gandističko društvo »Dante Alighieri«, odr
žat će ove godine svoj 37. kongres na Ca- 
pitolu 27 rujna o. g. Prigodom ovog kon
gresa bit će u Rimu održane velike iriden- 
tističke manifestacije i brojna predavanja 
o dosadašnjem propagandističkom radu o- 
vog društva, naročito o akciji, koju će ovo 
društvo provoditi medju Talijanima nasta
njenim u inozemstvu te medju onima, kod 
kojih treba održati živi iredentistički osje
ćaj.

ZARADI REGA CEZ MEJO
Trst, avgusta 1932. — Te đni se je 

vrnil v Julijsko Krajino Dominik ža
gar iz Bovca. Na meji so ga ustavili ka- 
rabinerji in ga pridržali v zaporu. Ža
gar je izpovedal, da se je vrnil zato da 
odsluži vojaški rok. Karabinerji pa so 
dognali, da je lani meseca maja brez 
potnega lista zbežal z doma čez mejo 
in da je bil zaradi tega v kontumaciji 
obsojen na več mesecev ječe. Oddali ga 
bodo vojaškim oblastem, nato pa bo 
moral v ječo.

FAŠISTIČKE UČITELJICE 
ČUVAJU KARABINJERI!

Tršćanski >11 Piccolo« od 9 augusta 
1932 donosi pod naslovom »Specijalne 
nagrade za učitelje osnovnih 
škola« rješenje pokrajinske tršćanske ad
ministracije, u kojem je rečeno ovo:

Ustanovivši, da je osnovna škola bez- 
sumnje najpodesnije sredstvo za širenje ne 
samo jezika, nego i talijanske kulture i 
odanosti domovini i fašističkom režimu me
dju nove generacije; uvidjevši, da je uspjeh 
škole u tom pogledu tim veći i tim više od
govara visokim ciljevima, ako oni, kojima 
je povjeren odgoj djece imaju moralna 
svojstva koja su osnova teškoj misiji uči
telja; — uvidjevši nadalje da je značenje 
osnovne škole u patriotskom i fašističkom 
smislu naročito delikatno u krajevima uz 
granicu, gdje je uloga i rad učite
lja speci jalno težak te zahtjeva 
jake duhove i osjećaj dužnosti i 
požrtvovanja zbog naročitih na
mjera pučanstva; zaključivši, da je 
apsolutno potrebno poduprijeti akciju škole 
i okuražiti(l) učitelje, koji rade u 
ovim zonama; — odlučilo se, da se osnuju 
posebne nagrade za učitelje i učiteljice, koji 
su ističu u svom patriotskom i fašističkom 
djelovanju u duhu zadaće, koja im je po
vjerena i po intencijama fašističkog režima. 
Pokrajinska administracija je odlučila da u 
tu svrhu osnuje fond od 10.000 lira iz ko
jega će se dijeliti nagrade onim učiteljima 
i učiteljicama, koji se pokažu osobito vri
jednima u svojoj teškoj ( 1) službi u drugo- 
rodnim zonama. Ustanovit će se 12 nagrada 
po 500 lira i 16 nagrada po 250 lira, koje 
će se dijeliti koncem školske godine dogo
vorno sa školskim proveditorom i sekreta
rom fašističke pokrajinske federacije (!) te 
pretsjednikom pokrajinske organizacije Ba
lilla.

To bi bio sadržaj zaključka pokrajin
ske administracije gotovo doslovno donesen. 
Medjutim >11 Piccolo« popraćuje taj zaklju
čak i veliča ovu kolosalnu ideju, da se 
učitelji u drugorodnim zonama novčanim 
nagradama oduševe ( 1) za rad na polju 
asimilacije. »Piccolo« gotovo otvoreno kaže, 
da je u teškim prilikama u kojima rade 
zamrženi fašistički učitelji u jugoslavenskim 
selima Julijske Krajine, novac još je
dino sredstvo, koje će ih malo 
okuražiti. »Piccolo« kaže, da u tršćan
skoj pokrajini fešistički učitelj vrši naročito 
delikatnu i važnu političku i historijsku 
misiju. Ta misija, kaže »Piccolo«, nije laka, 
jer pored didaktične doktrine fašistički uči
telj u Julijskoj Krajini mora imati i mnoge 
druge ( ?) sposobnosti. On se mora čitav 
dati u službu fašizma i države. Koliko po- 
žrtvovnosti i samoprijegora mora pokazati 
svaki fašistički učitelj u ovim zonama! 
»Piccolo« kaže:

»U selima ima mnogo učitelja, specijalno 
učiteljica, koje kad svrše učiteljište bivaju 
postavljene u maljušne seoske škole, u ve
ćini slučajeva daleko od samih sela, često 
medju pučanstvom, koje ih ne prima 
srdačno i bratski. I mnogo puta ti 
su učitelji i učiteljice izvrgnute mržnji ( !) 
i protivljenju. Male učiteljice, za
štićene, kako je to slučaj u seli
ma po Krasu stražom dvojice ka
rabinjera, stalno daju dokaza o svojoj 
čvrstoj volji, ozbiljnosti i velikoj ljubavi 
prama svojoj dužnosti.« »Djelovanje učitelja 
i učiteljica odvija se dakle u prilikama, 
koje nisu nimalo privlačive...« 
Tako govori »II Piccolo« da bi istaknuo 
veliko značenje uvedenih novčanih nagrada, 
koje su vrlo male, ali koje će ipak učiniti, 
da svoju tešku službu medju drugorodnim 
pučanstvom fašistički učitelji većom požr- 
tvovnošću izvršuju.

Nema sumnje ovo što »Piccolo« ovom 
prilikom iznosi ima naročitu važnost za 
nas. To je dokumenat, koji ne samo izme
dju redaka, nego direktno karakteriše pri
like u Julijskoj Krajini, specijalno pak teš
koće s kojima se bori fašistička škola. To 
je dokumenat, koji pokazuje, da asimilaci- 
ona akcija nije najlakša, da fašizam teškom 
mukom prodire u naš narod i da će još du
go trebati dok se pokažu prvi rezultati po
voljni za fašizam.

Asimilacija Julijske Krajine nije laka i 
jednostavna stvar. Fašisti često u svojim 
svečanim govorima punim fraza i u svojoj 
štampi običavaju da se hvastaju, kako je 
za njih taj problem već riješen, kako danas 
u Julijskoj Krajini narod osjeća sasvim 
fašistički i kako je odan i vjeran novoj 
domovini. Ko bi lakomisleno pratio samo 
te njihove govore i takve napise, a da je 
pritom bez ikakvog kontakta s našim na
rodom u Julijskoj Krajini, mogao bi da o 
problemu našeg naroda u Julijskoj Kraji
ni stvori sebi sasvim krive pojmove, čak da 
izgubi svaku vjeru u onaj naš narod.

Neki dan je, naprimjer, milanski »II 
Popolo dTtalia«, list Benita Mussolinija 
donio članak, u kojem je bilo jednostavno 
zaključeno, da je Julijska Krajina napo-

kđn sasvim asimilirana, zahvaljujući oštrim 
metodama, koje je fašizam uveo. Ko bi pro
čitao taj članak, a ne bi znao kako stvari 
stoje, mogao se i zaprepastiti. Lakovjernih 
ima i medju nama, a metode fašizma su 
doista takve da po neki pnt i oni, koji zna
du kako je naš narod izdržljiv, u sebi malo 
posumnjaju.

Medjutim, pored tih i takvih fašističkih 
članaka i govora općenite naravi, čuju se 
ipak po neki put i takvi govori i čitaju i 
Jakvi članci, u kojima se ne samo izmedju 
"redaka, nego čak i otvoreno iznose pote
škoće, na koje nailazi fašizam u svojoj asi- 
milacionoj akciji u Julijskoj Krajini. Mi 
smo tako naprimjer u svoje vrijeme upozo
ravali na govore bivšeg generalnog držav
nog odvjetnika za Julijsku Krajinu Man- 
druzzata, koji je i ove godine i lanjske go
dine prigodom otvorenja juridičke godine, 
rekao nekoje karakteristične stvari. Dosta 
je, da spomenemo ono mjesto iz Mandruzza- 
tovog govora, gdje on kaže, da je fašistička 
vlada zadržala Specijalni Tribunal samo 
zato, jer je bio potreban za Julijsku Kra
jinu ... Nedavno je pak Mandruzzato bio 
premješten iz Trsta u Veneciju i pritom 
je u pozdravnom pismu svojim pokunjeni
ma opet naglasio, da je Julijska Krajina 
»polje borbe« — »campo di lotta«. Pred

dva mjeseca je pak pod Buzetom održana 
velika fašistička skupština, na kojoj su raz
ni govornici naglasili naročito teške prilike, 
u kojima mora istarski fašizam, da se bori, 
a pokrajinski sekretar Relli upozorio je 
centralno vodstvo u Rimu, da bi trebalo 
fašizam uz granicu drugačije tretirati, jer 
je tu fašizam »uvijek na bojnom^ polju«. 
Naročito j$ spomenuo ulogu fašističkih uči
telja u julijskoj Krajini, medju »drugo
rodnim« pučanstvom i naglasio je njihovu 
tešku službu, punu požrtvovnosti i patnje, 
punu truda, često i uzaludnog...

A sad smo, eto, u tršćanskom »Pic- 
colu« naišli na jedan dokumenat koji ka
rakteriše vrlo dobro fašističku akciju u 
našim krajevima i koji mnogo govori. Taj 
dokumenat kaže nam izmedju ostalog i to, 
da asimilaciona akcija nije tako jednostav
na, kako se u bombastičnim govorancijama 
voli isticati, a da je naročito posao fašisti
čkih učitelja u našim selima težak, neza
hvalan i — opasan. Dokumenat je to, kojj 
baca traku svjetla na poteškoće asimilaci- 
onog procesa i na izdržljivost našeg naro
da. Za nas je, taj dokumenat tim važniji, 
jer je s fašističke strane. U tome je. zapravo 
sva njegova vrijednost. A naročito je važ
no, da nam baš »Piccolo« daje taj doku
menat ... •

XVIII. ZAGREBAČKI ZBOR
3—12 IX 1.932.

Opći medjunar. \el. sajam uzoraka 
sa specijalnim sajmovima:

ELEKTRIKA — RADIO, _ HOTEL — KUĆA — 
KUHINJA, PREHRAMBENA IND., TEKSTIL — 
KRZNO, VUNA, ZIMSKI ŠPORT, NARODNA 
KUĆNA RADINOST I ĆILIMI, POLJOPRIVREDA 
I STOĆNA HRANA, te

OPĆI SAJAM SVIH VRSTI ROBE 
VELIKA VETERINARSKA IZLOŽBA

Uz umipređ nabavljenu putnu legitimaciju Zagre
bačkog Zbora na željeznicama 50% popusta (bes
platni povratak) na Jadranskim parobrodima viši 
razred za cijenu nižega. Legitimacije dobivaju se 
kod svih putničkih ureda te novčanih zavoda u 
svim većim mjestima.
ULAZNINA DIN 10.— PONEDELJAK I PETAK 

DINARA 5.—

FAŠISTIČKA ŠTAMPA OŠTRO NAPADA
našu emigraciju zbog velikog

ZBORA U LAŠKOM.
Trst, augusta 1932. — Ovih dana u 

čitavoj je fašističkoj štampi izišao članak 
iz jednog isto vrela (sigurno po direktiva
ma vladinog presbiroa) u kojem se oštrim 
riječima napada naša jugoslavenska emi
gracija iz Julijske Krajine u vezi s velikim 
emigranskim zborom u Laškom o kojem 
smo u posljednjem broju našeg lista doni
jeli opširan izvještaj. Kaže se u tom član
ku, da je zbor organizovao Orjem u La- 
škom a da je na njemu učistvovala emi
gracija iz svih krajeva Jugoslavije. Spomi
nje se misa za Gortana j žrtve Bazovice, 
koju je služio vel. Doktorič, a napada se i 
njegova propovijed. Naročito se fašistička 
štampa osvrće na protestni zbor u Zdra- 
viliškom domu j spominje razne govornike, 
te citira sadržaj njihovih govora. Naročito 
fašistička štampa ističe govore gosp. 
Bratuža i dra. Čoka. Ove se manifestacije 
naše emigracije naročito naglašuju povo
dom velike fašističke ekskurzije u Zadar i 
kani se time povećati kod fašista odušev
ljenje za tu ekskurziju na granicu Jugosla
vije. U svakom slučaju treba naglasiti, da 
je zbor u Laškom uspio i da je postigao 
svoj cilj.
U STAROJ ITALIJI SAKUPLJAJU SE 
KNJIGE ZA TALIJANSKE KNJIŽNICE U 
JUGOSLAVENSKIM ISTARSKIM SELIMA.

Pula, augusta 1932. — U Pazinu je 
nekoliko godina služio kao profesor na 
gimnaziji Talijan iz stare Italije Di Nuzzo. 
On se bavio živo fašističkom propagandom 
u našim selima i o njegovim akcijama pi
sale su fašističke novine često. Medjutim 
on je lanjske godine bio premješten u An- 
conu. Ali ni tamo nije zaboravio na Istru. 
Za što uspješniju i bržu asimilaciju čini ono, 
što može. Sakuplja knjige za knjižnice fa
šističkog »Dopolavora« u Istri. Putem fa
šističkih organizacija j pomoću vlasti on je 
proveo akciju za sakupljanje knjiga u pr
vom redu preko škola u svim Markama, 
to jest u Anccni i pokrajini. Ovih dana sti
gle su u Istru prvi sanduci sakupljenih knji
ga, a daljnje će pošiljke stići doskora, jer 
je akcija još u toku. U centrali dopolavo- 
rističke organizacije u Puli imaju sad mno
go posla da podijele sve te knjige na ra
zne organizacije po slavenskim selima. Ta
ko će u prvom redu dobiti knjige ona se
la, gdje je do sada asimilaciona akcija naj
slabije uspjevaia. Fašistički »Corriere istri
ano« piše zanosno o ovoj akciji i hvali ro
doljube iz stare Italije, koji su darivanjem 
knjiga pokazali, da misle na »oslobodjenu« 
Istru i da im je stalo za njezino kulturno 
podignuće. Mi se pritom sjećamo na naše 
čitaonice po istarskim selima, u kojima sa
da Dopolavoro osniva svoje knjižnice, sje
ćamo se na prve dane Italije i fašizma, kad 
su se po našim selima naše knjige demo- 
strativno palile, a znamo i to, da se još 
dogadja, da se naši ljudi za najbeznačaj- 
niju našu knjigu bacaju u tamnicu i osu- 
djuju kao antidržavni i opasni.
OSUDJENI ZBOG PRELAZA GRANICE 

BEZ PUTNICE.
Rijeka, augusta 1932. — Broj onih, 

koje fašistički sudovi osudjuju zbog prela
za ili pokušaja prelaza granice bez putnice 
sve je veći. Nema broja »Istre«, u kojem 
ne bismo registrirali po nekoliko takvih 
slučajeva A koliko ih je za taj »zločin« 
osudjenih, da mi uopće ne znamo. Iz Julij
ske Krajine narod se sve više iseljuje, što 
nije ni čudo, ako se uzme u obzir kako su 
teške prilike, u kojima ovdje mora da živi. 
Ovih dana riječki je sud osudio Petra Pa
rnica Petrovog, starog 20 godina iz Sveto
ga Petra u Sumi Franju Benčinu Antono- 
vog, starog 30 godina iz Idrije i Antona 
Dražulja Ivanovog, starog 40 godina iz 
Mošćenice. svakog na 3 mjeseca zatvora i 
2000 lira globe, Josipa Serbiina Antonovog, 
starog 19 godina iz Svetog Petra u Šumi 
na 4 mjeseca zatvora i 2330 lira globe te 
Matu Turčihovića Josipovog, starog 27 go
dina na 3 mjeseca zatvora i 2000 globe.
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FAŠIZAM IN TOLMINSKA GIMNAZIJA 
Srednja šola in problem asimilacije.

Trst, avgusta 1932. — Tolminska je 
gimnazija znova v krizi, število dijakov 
leto za letom pada, posebno pa nazad
nje število slovenskih dijakov iz gori- 
ške pokrajine in Krasa. V škodniko- 
vem konviktu je bilo lani 153 gojencev. 
Na gimnaziji pa je bilo vpisanih poleg 
teh komaj še kakih 50 fantov in de
klet. Zaradi tega se je letos znova po
javilo vprašanje o ukinitvi tolminske 
srednje šole. Kakor so jo hteli že pred 
leti spremeniti v kmetijsko šolo in so 
intelektualni fašistični krogi šele po ve
likih naporih pripravili vlado do tega, 
da je še nadalje izdajala velike vsote 
za tolminsko šolo, čeprav je vedno manj 
služila svojemu pravemu — asimilacij
skemu namenu. Pred leti je bila med 
dijaki še velika večina »tujerodcev«, v 
preteklem letu pa jih je bilo le še ena 
tretjina, čim bolj sta zavod in šola po
stala italijanska in fašistična, tem 
manj Slovencev je bilo med njenimi 
učenici in gojenci. Padalo pa je tudi v 
splošnem število učencev, tako da je 
bila namera vlade, da ukine tolminsko 
gimnazijo docela utemeljena.

Goriški fašisti in zlasti tolminski 
profesorji, ki jim gre za službo in kruh, 
pa se še vedno upirajo. In sedaj tik 
pred pričetkom novega šolskega leta so 
pričeli z novo kampanjo za ohranitev 
tolminske gimnazije. Iz njihovih kro
gov izhaja tudi šovinističen članek, ki 
ga je pretekli četrtek objavil tržaški 
»Piccolo«. Njihova propaganda pa je 
ubrala docela novo pot in pravijo: Tol
minska gimnazija in zavod ne služita 
več v toliki meri vzgoji mladine iz Go
riške pokrajine (ki je vsa »tujerodna«) 
marveč zboru profesorjev, misijonarjev 
italijanstva in stotinam dijakov iz fur
lanske nižine, iz Trsta in ostalih itali
janskih pokrajin na severu države. Uči
nek take vloge tolminske srednje šole 
je ta, da postaja Tolmin dejansko ved
no bolj pristno italijansko mestece in 
važen kulturni center sredi tujerodne
ga ljudstva, komaj nekaj kilometrov za 
mejo. V svrho nacionalne vzgoje itali
janskih otrok tujerodnih staršev (sic!) 
'pa je gotovo bolj učinkovito, da se tudi 
glede njih uveljavi načelo premeščava- 
nja, kakor se to izvaja v vojaški službi, 
da se torej ti dijaki, posebno če jim je 
mogoče nuditi kakršnokoli podporo, po
šljejo na srednje šole v docela italijan
skih krajih, kjer bodo zaradi celokup
nega ambijenta toliko prej povzeli in 
sl prilastili italijansko etnični značaj.
RENEGATA CERKVENIKA FAŠIZAM NE

ZABORAVLJA I STALNO GA SLAVI
Trst, augusta 1932. — Kako fašistička 

štampa javlja pretprošle nedjelje Ti ^Škoc
janu kod Divače nedaleko Trsta vršile su 
se zadušnice renegata i fašističkog milicio- 
nera Cerkvenika, koji je pred par godina 
pao ubijen od nepoznatih Misu ie čitao 
župnik u Rodiku Vidal. Pred oltarom su 
bila četiri milicionera u bojnoj opremi. Po
slije mise posjetili su fašisti njegov grob, 
a svećenik je na grobu pročitao molitve. 
Fašistička štampa piše o svojem heroin, 
koji je pao kao žrtva balkanskog barbar
stva . . .

'4- ALBIN ŠTREKELJ.
Skoci j an pri Divači, augusta 1932. 

— Dne 16. tm. je umrl tu Albin Štrekelj, 
učitelj v. p. in večletni župan v 66. letu 
starosti. Pokojni je bil daleč znan po svoji 
možatosti, popularnosti, humorju in priro
jen govorniškem daru. Po 43 letnem uči
teljskem službovanju, vedno v Skocijanu, 
razen polletne začetne službe v Sežani, ie 
bil pred tremi leti upokojen. Ljubil je div
no naravo škocijanskih jam, ljubil je ta
mošnje ljudstvo, ki mu je vračalo ljubezen 
Z vdanosljo in popolnim zaupanjem. 
Vedno optimist je znal obupajoče tolažiti 
in trpečim v dvomu svetovati. Kmalu po 
nastopu službe _ še mladenič je bil izvo
ljen v občinsko starešinstvo tamošnje v sre 
zu največje nakelske občine in od ‘ leta 
1906. dalje do prevzema općinskih poslov 
po Italijanskih je županoval. Vredil_ je ob
činske finance in pokovanje ter občino^vo
dil tako vzorno, da je dobil od bivšega 
deželnega odbora ponovna priznanja. Ved
no v stiku z občani je zajel vsa njihova 
srca. Kamor je pričel, že se je družba gos
podarjev zbrala, zakaj vsak ie kaj zvedel 
in slišal. Bil je demokrat, kakoršnih nam 
manjka.

Otrokom v šoli je bil ljub oče in pod
pornik. Da bi revne oblekel je znal pri
dobiti funkcijonarje nemško—avstrijskega 
društva v prid bednih, Počevšči z 1. 1890. 
je vsako leto priredil v eni izmed podze
meljskih jam božičnico za katero je daro
valo omenjeno društvo vsem šolskim otro
kom potrebščine za celo leto. Nad polovi
ca učencev je prejela popolne vrhnje in 
spodnje obleke, ostali pa delne. Sadja in 
drugih takih dobrot tudi ni manjkalo. S 
prihodom Italijanov je to nehalo ker so 
jamo prevzeli Italijani sami.

Učiteljem tovarišem je bil iskren prija
telj. Njegova hiša je bila znano, gostolju
bivo zatočišče in postajališče. Ves vesel 
in srečen je bil, kadar je imel v hiši prija
telja, kakor je sam rekal in tedaj_ so se 
vrstili dovtipi in šale in petje seje raz
legalo iz njegove hiše. Najotožnejši se je 
pri njem razvedril.

Ob umoru fašista Cerkvenika je moral 
tudi pokojni, razen drugih nedolžnih ob
čanov okusiti zli fašistovski teror.

Zapušča sina učitelja Marija in hčerko 
Angelo poročeno z lekarnarjem Naglo-

FAŠISTI KRADEJO SLOVENSKO IMETJE
Imenovanje komisarjev Trgovski obrtni zadrugi in »Šolskemu domu« v Gorici.

Goriški prefekt je imenoval za upra
vitelja »Trgovske obrtne zadruge« v 
Gorici nekega Faleschinija in za upra
vitelja društva »šolski dom« nekega 
Giordana. S tem je seveda odstavil do
sedanje slovenske odbore, ki so uprav
ljali omenjeni slovenski organizaciji.

Trgovska obrtna zadruga je imela 
sedež v Trgovskem domu. Predsedoval 
ji je bivši poslanec dr. Podgornik. Za
druga je v likvidaciji že od predvojne 
sem. že pred vojno je posedovala »Tr
govski dom«, hotel »Siidbahn« in še 
druge hiše. Ker poslopja nesejo manj 
nego posojila, je zadruga zašla v tež- 
hoče. Napovedala je likvidacijo, članov 
je bilo veliko, po večini vsi obrtniki. 
Plačali so jamstva po 300 K, kar je bilo 
za takratne čase jako veliko. Po vojni 
pa so poslopja pridobila radi valute na 
vrednosti in so celo članom vrnili že 
preje plačana jamstva z lahkoto, ker 
so prodali Siidbahn in še nekaj hiš. 
Obdržali so si pa še »Trgovski dom«.

Fašisti so pred leti vdrli v dom, v 
katerem se je nahajala tudi krasna 
dvorana, in ga zažgali. Ognjegasci so 
ogenj pravočasno pogasili. Fašisti so 
dvorano, kjer so se vršile stalno sloven
ske prireditve, obdržali zase, v poslopje 
so tudi preselili sedež fašistične stran

ke za Goriško. Med enim izmed nava
lov so s pročelja odbili s kladivom na
pis »Trgovski dom« in nad njim na
mazali s črno barvo »Viva l’Italia !« V 
pritličju tega poslopja je bila tudi na
stanjena podružnica Ljubljanske kre
ditne banke. Pred leti jo je banka pro
dala napol državni banki »Banca Na
zionale per la Cooperazione del lavoro«.

S tem, da je goriški prefekt imeno
val italijanskega upravitelja, so faši
sti dejanski ugrabili Slovencem vse 
imetje, ki ga ima zadruga, medtem tudi 
»Trgovski dom«, krasno stavbo ob Me
stnem vrtu, v kateri se je odigraval 
zadnja leta pred vojno in po njoj ve
lik del slovenskega kulturnega življe
nja.

še drugo tatvino so zagrešili fašisti. 
Društvo »šolski dom« se je ustanovilo, 
da postavi slovenskim otrokom šolo; v 
resnici je tudi zgradilo lepo stavbo 
»šolski dom«. Italijani niso po vojni 
pustili odpreti šole in zdaj so ugrabili 
menda še poslopje. To se pravi krat- 
komalo krasti! Z enim samim podpisom 
si fašisti prilastijo ustanove in domove, 
ki si jih je revno slovensko ljudstvo 
postavilo s prihranki odtrganimi od ust! 
Fašisti si sami kličejo prokletstvo nase 
in kazen božja mora prej ali slej priti!

(»Slovenec«.)

Umi?! I© ©es dra. Sfiligoja

FAŠISTIČNI OBLASTNIK ZAPRL CERKEV SV. CIRILA IN METODA 
V BRJAH PRI RIHEMBERKU

»Istra« je opširno poročala o napa
dih na cerkev Sv. Cirila in Metoda, ki 
jih je priobčil tržaški »Piccolo«. Sedaj 
javlja ljubljanski »Slovenec«:

Dognanja tega »dičnega« glasila so 
brž opozorila praznoverne.fašistične ob
lasti na pravoslavno nevarnost na Pri
morskem, češ da sta sv. Ciril in Metod 
pravoslavna svetnika. Agilni varuhi ja
vne varnosti in Mussolinijeve diktature 
z goriške kvesture so zopet dobili po
vod, da se lahko »izkažejo«. Kmalu po 
omenjenem pisanju v »Piccolu« so do
bile Vipavske Brje policijski obisk iz 
Gorice. V tem kraju so ljudje v vencu 
desetero vasi na vinskih gričih, ki so 
zaradi svoje slikovitosti celo Gregorči
ču privabile nekaj lepih pesmi iz srca, 
sezidali zadnja leta lično cerkvico, z 
namenom, da bi se Brje lahko odcepilo 
od Eihemberka in postala samostojna 
duhevnija. Tej novi cerkvi so Brjci iz
brali za zaščitnika usodni imeni — sv. 
bratov Cirila in Metoda prava svetnika 
rimsko-kateliške cerkve, zaznamenova- 
na v brevirju in misalu — kakor je 
treba, in Cerkev je posvetila novo sve
tišče prav tema dvema svetnikoma. No 
in danes delata ti dve imeni Lahom 
strašne preglavice. Gospodje z goriške 
kvesture se silno boje, — ali da bo slo
vensko ljudstvo odpalo od katoliške k 
pravoslavni veri ali pa — da bosta sv. 
Ciril in Metod vstala s podobe v novi 
cerkvi in dvignila revolucijo protiv ob
stoječemu državnemu redu v Italiji. — 
Na Brjah si je policijska delegacija skrb
no ogledala Stavbo, nato pa zaslišala

ljudi in izpraševala, kdo je kriv, tega 
zločina, da visi v novem svetišču skrom
na slika solunskih bratov iz devetega 
stoletja. Hoteli so celo vedeti, kdo je 
sodeloval pri blagoslovivi in kdo je bla
goslovil novi božji hram. (Slučajno je 
bil to pokojni komenski dekan g. Bogu
mil Nemec, čigar prezgodnjo smrt ima 
na vesti prav goriška kvestura. Op. ur.). 
Njihov strah in skrb je šel tako daleč, 
da so na dan, ko bi moralo biti žegna- 
nje na Brjah, zastražili vipavski most, 
da preprečijo prihod drugih katoliških 
Vipavcev na »heretične« Brje. V tistih 
dneh po godu sv. Cirila in Metoda pa 
je bila slučajno črna maša. Spet so pri
šli ka- .oinjerji pozovedovat po vaseh, 
ali je bila morda tu »šagra«; bilo je 
namreč zelo mnogo ljudi pri sv. maši 
in tudi pri spovedi, človek bi ob tem 
dogodku vzdihnil: »Uboga naša sloven
ska apostola: V življenju so ju prega
njali Nemci, po smrti po 11 stoletih pa 
Italijani«.

Naknadno smo prejeli še drugo po
ročilo, ki pravi, da ni goriška policija 
samo strogo preiskala novo cerkev na 
Brjah pri Rihemberku, temveč, da jo je 
dala tudi zapreti. Tistim ki bi se drz
nili cerkev odpreti, je zagrozila polici
ja s strogo kaznijo. Predstavnik itali
janske države, ki je vendar sklenila z 
Vatikanom konkordat, je torej dal za
preti katoliško cerkev zato, ker je po
svečena svetnikoma, ki jih katoliška 
Cerkev časti posebno v zadnjih letih z 
vsemi slavsnostmi kod posrednika za ze- 
dinjenje pravoslavne cerkve s katoliško.

Dr. A. Sfiligoj
Gorica, 25. augusta 1932.

Pred 14 dnevi preminul je v Dobro
vem v Brdih pri Gorici Josip Sfiligoj oče 
dra. Augusta Sfiligoja, odvetniškega 
koncipijenta u Gorici, ki je bil lani ob
sojen u znanem procesu v Rimu na 10 
let teške ječe. Rodbina Sfiligojeva je že 
silno trpela vsled fašističkih preganjanj 
in komaj pred kratkem se je vrnil drugi 
sin Vilim iz 3 letne konfinacije na oto
ku Ponzi. Tudi dve hčeri Sfiligoj eve so 
bile ponovno zaprte, kar im je tako ško
dovalo zdravju, da še sedaj trpe na te
ških posledicah tolikih preganjanj.

ALOJZIJ BRATUŽ OSUDJEN NA TRI 
MJESECA ZATVORA, JER JE GOVORIO 
S ZNANCEM, KOJI JE DOŠAO IZ JUGO

SLAVIJE.
Gorica, augusta 1932. — U posljed

njem broju našeg lista javili smo, da je na
pokon odlučena sudbina onih Slovenaca iz 
Goričke, koji su bili o Novoj Godini uhap
šeni zajedno s svećenikom Filipom Terče
ljem. Medju ostalima bio je učitelj i muzi
čar Alojzij Bratuž osudjen na policijski 
nadzor. Da je policijski nadzor kazna za 
stepen niža od konfinacije. to naši čitatelji 
znadu- Osudjeni ne smije da izlazj ujutro 
iz kuće prije izlaza sunca, a u večer sat 
poslije zalaza sunca mora biti u kući. Ina
če mora da se prijavljuje karabinjerima 
itd. Bratužu je bilo zabranjeno, da se. sa
staje s izvjesnim svojim znancima i rodja- 
cima, koji nisu policijskim vlastima po vo
lji. Ali pred nekoliko dana došao Je iz 
Jugoslavije jedan Slovenac iz Gorice, koji 
se slučajno našao u jednom društvu, u ko
jem je bio i Bratuž. Bratuž je radi toga 
bio aretiran i predveden pred sud, koji ga 
je osudio zbog prekršaja pravila o policij
skom nadzoru na tri mjeseca zatvora.

Glasovi štampe
»BjOJEVNIK«

SSAFSSKJA U MASAMA U JUŽUOJ ISTRI
Pula, augusta 1932. U Puli i okolici 

uhapšena je pred nekoliko dana ieđna ve
lika grupa Jugoslavena i Talijana, računa 
se oko četrdeset ljudi, navodno pod sum
njom, da pripadaju -jednoj velikoj antifa
šističkoj organizaciji. Otkrivena je velika 
zaliha antifašističkih letaka i novina. Taj 
je materijal zapravo uzapćen kod prenosa 
u Italiju. Vodja te antifašističke grupe bio 
bi navodno Silvan Rosanda, sin mlinara 
na cesti iz Pule u Premanturu blizu Ba-

njola On je takodjer u zatvoru. S njime 
su u istrazi tako oštro postupali, da je mo
rao biti prenijet u bolnicu gdje 3e lebdio 
izmedju života i smrti pod čvrstom stra
žom. Silvan Rosanda ima oko 28 godina, 
po zanimanju je mehaničar, neko vrijeme 
je polazio trgovačku školu u Karlovcu i bio 
u istarskom internatu, a kasnije je bio u 
trgovačko! akademiji na Sušaku, dok nije 
napokon napustio školu i izučio zanat me
haničara. Istraga nije još završena i nezna 
će šta će biti s uhapšenima.

som.
Naj hladi njegov grob cvetje, ki ga je 

tako ljubil.

BOJ ZA TOLMINSKO GIMNAZIJO.
Tolmin, avugusta 1932. Gotovo bo 

vse Tolmince, ter tudi bivše dijake ki so 
študirali v Tolminu, presenetila vest da je 
premeščen nadzornik Špacapan, tihi a 
veliki borec za poitalijančevanje naše 
mladine. Kdo ni poznal toga gospoda, ki 
je več kot deset let paševal v proslulem 
škodnikovem zavodu

Že več časa se je bil zakulisen boj nad 
njim, ki je zagovarjal obstoj gimnazije v 
Tolminu ki podeštatom Marsa-om, ki ho
če da se ustanovi kmetijska šola, in bi 
imela več upliva tudi na slovensko kmetsko 
mladino.

Sicer se Marsan nahaja že več časa v 
Gorici od kjer pa še vedno tišči svojo ro
ko na zapufani tolminski občini, nadome- 
stuje ga pa verni drug Bosci.

PULJSKI DIVIć GRAD POSTAO JE 
OPERNO KAZALIŠTE.

Pula, augusta 1932. — Da bi se privu
klo nešto stranaca ove godine fašističke su 
vlasti u Puli odaptirale Divić-grad (Arenu) 
za teatar, u kojem se daju opere. Pozvane 
su neke trupe iz Italije i sad se tamo sva
ku večer daju pievane predstave, kao u 
teatru. Razumije se sve će to konačno 
svršiti s velikim deficitima, koji će opet 
snositi u formi povećanih poreza puljski 
općinari i seljaci iz okolnih sela. Medju- 
tim, ta je stvar s Divić gradom toliko uda
rila u glavu fašistima, da se u »Corriere Is-

striano« može o toj akciji čitati svaki dan 
po nešto, čak je i Giovanni Maracchi 
(Mrak) fašistički poslanik u parlamentu 
neki dan o tome pisao i naglasio je, da 
će Divić grad napokon spasti Pulu. O Puli 
se do sada u Italiji nije ništa čulo, nego 
samo jaukanje zbog mizerije, kaže Marac
chi. i proces protiv »bandita« (Gortana i 
drugova), a sad bi se moglo ovim kazali
štem da svrati pažnju svijeta. Mpdjutim 
kako ovo kazalište traje sve je manje ljudi 
u njemu. Prvih dana je nešto dolazilo iz 
kurioziteta, ali to ne može trajati, jer ljudi 
nemaju novaca ni za kruh. Uostalom i to 
se može u puljskom fašističkom listu da 
čita, ne doduše ovako otvoreno, ali dosta 
jasno.
PROMET DRVIMA KROZ TRST STALNO 

PADA.
Trst, augusta 1932.’— Promet i trgo

vina Trsta pada stalno iz dana u dan i mi 
smo to već nebrojeno puta dokazali au
tentičnim stat’stikama. Danas možemo da 
objavimo neke cifre, koje se odnose na 
promet drva. U prošloj godini pao ie pro
met drva. prama godini 1930. za 20 posto. 
Godine 1931. uvoz i izvoz drva u Trstu 
iznosio je u kvintalima 1,322.964. 1930. — 
1,647.810, 1929. 2,234.858, 1928. 2,267.224. 
1924. 4,726.577 kvintaia. Ako se uporedi 
1931. godina sa 1924. razlika je tako ogro
mna. da se može govoriti o padanju za či
tavih 70 posto.

O NAŠI BOLI IN NAŠI 
ZEMLJI

Na tem mestu smo svoj čas poro
čali o glasilu Zveze bojevnikov, ki je 
posvečeno miru, svobodi in pravičnosti. 
Dosleden tem načelom se »Bojevnik« v 
resnici oglaša proti vsem onim, ki jem
ljejo našemu narodu mir in svobodo, 
pravično ravnanje z njim, pa je sploh 
od leta 1918. neznano. V članku »Naj 
ne izzivajo« se odločno zoperstavi vsem 
rušiteljem miru. Borci iz prve linije go
vore malo; vendar svare, kot sledi: 

»Borci, ki so mrli nekoč v prvih li
nijah, ti borci so danes krotki in do
bri kakor ovce. Oni so gledali pošastno 
lice vojne, zrli smrti v oči, šli skozi 
ogenj. In v ognju so se očistili — in so 
danes kakor samo suho zlato: pošteni, 
dobri, blagi, a so izmučeni, naveliča
ni trpljenja. Ti so prava obramba sve
tovnega miru, zvesta obramba tega, za 
kar so se borili. Toda gorje, ako se v 
teh krotkih ovcah prebudi lev! Ti ima
jo zarjavele bajonete in izzvani bodo 
šli v spopad ti razdražen in jprebuje- 
ni levi.. In strašna bo revanša«.

V naslednjem obširnem članku 
»Trst — slovensko mesto« opisuje član- 
kar propad Trsta po prihodu »rešite
ljev« in ga primerja s položajem Trsta 
v tisti dobi, ko je živel od svojega za
ledja, ki je predvsem slovensko. Tudi 
ta članek ki je okrašen s sliko Trsta, 
je pisan s srčno toplino, kar dokazuje 
sledeči zaključek:

»Sedaj Trst propada in izumira, 
ostal in živel pa bo, ko ga bodo varo
vali spomeniki naših žrtev svete lju
bezni slovenske, junakov Bidovca, Gor
tana, Marušiča, Miloša in Valenčiča!«

Pod »Raznim« poroča na prvem me
stu o kongresu narodnih manjšin. Kon
čno objavlja daljše članke o naši Ko
roški, ki nam je bila tudi po krivici iz
trgana iz rok ter dve lepi sliki: Beljak 
na Koroškem in Revenca v _ Beneški 
Sloveniji. »Bojevnik«, ki v resnici mno
go piše o odtrganih udih slovenskega 
naroda, se naroča pri Ivanu Rozini, 
Ljubljana, Dunajska cesta št. 14 (»Ori
ent«). Naročnina znaša 10 Din letno.



Poštovani
gospodine I prijatelju!

Sa idućim brojem namjeravamo izdavati »ISTRU« redovito 
svaki ijedan, kao što je prije bilo.

Gornja odluka iziskuje velike materijalne žrtve sa strane naše 
uprave i mi ćemo ju sprovesti jedino u slučaju, ako nas svi naši
pretplatnici budu poduprli urednim plaćanjem 
pretplate.

Ako ste Vi platili uredno pretplatu, zahvaljujemo Vam, jer 
ste učinili Vašu dužnost prema listu, koji služi našoj svetoj stvari. 
Ako još uvek niste platili pretplatu ili dio pretplate, učinite 
to Čim prije, jer ćete time udovoljiti ne samo jednoj ma
terijalnoj obavezi, nego i jednoj moralnoj i patriotskoj dužnosti.

Svim našim dužnicima poslali smo početkom ovog mjeseca 
čekovnu položnicu, tako da ne može biti izgovora zbog pomanj
kanja čeka. Ako je neko medjutim izgubio taj ček, neka na svojoj 
pošti položi pretplatu na naš čekovni račun: Zagreb br. 36789.

Ako želite podupreti »ISTRU« i preko pretplate, doznačite 
koliko možete za fond lista i upozorite na to Vaše prijatelje.

Učinite svoju dužnost prama jedinom 
Vašem listu, koji pošteno i dostojanstve
no brani Vaša prava!

UPRAVA LISTA

»ISTRA«
ZAGREB
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PROPAGANDA I KDLTDRNA AKCIJA MLADE GENERACIJE
Istarsko veče u Krku i Aleksandrovu. —Predavanja i izvedba drame »Za našu gru
du«. — Uspješna nastojanja Istarskog Akademskog kluba. — Perspektive i mogućno

sti daljnjeg rada.
U Krku kako je poznato boravili su više 

od mjesec dana članovi istarskog akadem
skog kluba u ferijalnoj koloniji. Mi smo u 
jednom broju »Isrte« istakli značenje bo
ravka ove kolonije u Krku i susretljivost 
svih krčkih mjerodavnih faktora u tom da 
su, sada već druge godine, omogućili bora
vak istarskim akademičarima na moru. Is
takli smo takodier i program, što ga je 
Istarski akademski klub pripravio za izva- 
djanje u Krku, te smo u kratim već spome
nuli da je taj program uspješno izveden. 
Držimo da je tom dijelu izvještaja potre
ban sada i nešto opširniji komentar. Uspjeh 
što ga je postigao Istarski akademski klub 
u Krku, nije samo stvar kluba, nego u iz
vjesnom smislu može to da znači ozbiljniji 
početak u našem istarskom emigrantskom 
radu na široj osnovici, u čemu bi istarski 
studenti, odnosno Istarski akademski klub 
nosio priličnu težinu toga rada. Do sada, 
može se reći, rad u Klubu i nije bio toliko 
odredjen u pravcu prema vani, ma da je 
Klub i takvu svoju aktivnost već u neko
liko navrata uspješno manifestirao. Sada je 
opet prilika da se on protegne u smjeru po
jačanog djelovanja i u najširoj javnosti.

U čemu se sastojao program i uspjeh u 
Krku.

Ponajprije su to bila predavanja a zatim 
diletantska priredba »istarsko veče« u Kr
ku i Aleksandrovu (23. i 24. VII.).

Poslije lanjskog boravka u Krku nije bi
lo teško donijeti odluku da je dužnost Istar
skog akademskog kluba da slijedeće, t. j. 
ove godine, istupi u Krku, gdje je za to iz
vanredna prilika, sa jednim kulturnim pro
gramom. Program je lako sastavljen, ali je 
teže bilo pristupiti izvedbi. Program nam 
nikada ne fali, ali odatle pa do realizacije 
njegove u našim je prilikama često i pre
dugačak put. Mislilo se u Klubu u početku 
više toga, ali' je s vremenom ostalo kao 
realno moguće za istup: predavanja i dile
tantsko veče.

Predavanja su održana. Bila su tri. Pre
davači su bili ovi: Radoslović Ante, Ivan 
Grakalić i Zuccon Blaž. Teme: Kulturno 
stanje Julijske Krajine poslije Rapalla, Za
što smo izgubili Julijsku Krajinu i treće 
predavanje: Istra i Jugoslavija. Već se iz 
samih naslova može prosuditi karakter pre
davanja i aktuelnost tema obzirom na pro
gram Kluba, na naše prilike uopće i na lo
kalnu istarsku tradiciju sredine u kojoj su 
predavanja održana.

Prvo je predavanje održao pretsjednik 
Kluba Radoslović, drugi je predavač bio 
Grakalić. posljednji Zuccon. Predavanja su 
naišla na veliki interes krčkog gradjanstva, 
pa je posjet za Krk znao biti rekordan. — 
Krčka inteligencija, djaštvo, učiteljstvo koje 
u Krku održava svoj ferijalni tečaj škole 
rada, (s učiteljstvom je Klub kao i lani bio 
u najboljem prijateljstvu), redovi gradjan
stva bili su vjerni posjetioci predavanja.

Principijelno, ne ulazeći u ocjenu samih 
predavanja, valja istaknuti da se u tom 
smislu imade ići samo naprijed. Klub ako i 
nema za sada, što je i razumljivo još per
fektnih predavača, mora nastojati da iz 
njegovih redova takvi jednom izadju. Mora 
se i u Klubu i izvan njega steći uvjerenje 
da se lijepi kader buduće istarske inteligen
cije formira u Klubu. Važno je znati ne sa
mo kakve sklonosti pokazuje taj sadašnji 
naraštaj, nego još više to, kakve ona idej
ne i intelektualne kvalifikacije već sada 
pruža.

U konkretnom smislu držimo kao pozi
tivno i stalno, da već danas imade u Klubu 
studenata koji moraju i koji su zvani (a i 
voljni) a za to im treba pomoći iz naših vi
ših redova i izvana pružiti priliku, da po
služe kao predavači u preraznim prilikama 
i priredbama raznih kulturnih i nacijonalnih 
društava osobito u pokrajini. Jasno je na
ime da će jedno predavanje prigodno ili 
aktuelno bilo iz kojeg područja naših pita
nja održati bolje jedan naš student koji 
nove prilike, novo vrijeme i njegove potre
be bolje pozna nego onaj koji se za jedno 
predavanje recimo o Istri, samo prigodice 
spremi.

U tom smislu neka se i izvan Kluba kod 
onih koji su za to zvani, o tome povede 
računa.

Bila je ideja pred polazak na Krk da se 
tamo nastupi i prikazivanjem jedne drame 
iz istarskog života poslije rata. Trebalo je 
računati sa svim'mogućnostima izvedbe, sa 
brojem onih koji polaze u Krk, sa malenom 
krčkom pozornicom i sa skučenim materi
jalnim sredstvima.

I onda što je bilo najglavnije, s kojim 
komadom da se u Krku nastupi? Izbor nije 
bio kompliciran. Jer trebalo se odlučiti ili 
za komad »Za našu grudu« od Jože Gorič
kog ili za Gervaisove »Tri slike iz Istre« 
(drugo nije bilo pri ruci) Gervaisove Tri 
slike teže su izvedive. Onda, nije bilo 
toliko ženskih lica koliko ih komad traži. 
Povoljnija nam se činila, iako dulja stvar, 
drama u tri čina »Za našu grudu«. Sada ka
da je predstava u Krku i Aleksandrovu us
pješno apsolvirana, doći će, nadamo se i 
Gervaisove »Tri slike iz Istre« na red. I to 
u Zagrebu, gdje ćemo pokušati davati ko
mad »Za našu grudu« s uvjerenjem u us
pjeh. Dodje li do toga, kako sam na jednom 
mjestu već spomenuo, pišući o predstavi u 
Krku, onda bi to svakako značilo početak 
daljnjeg smišljenog rada u pravcu djelova
nja za istarsku stvar i preko pozornice. — 
Uvjereni smo da ćemo naići na povoljan 
prijem i na potrebnu; materijalnu i moral
nu potporu.

Predstava u Krku (23. VII.) i u Alek
sandrovu (dan iza toga) nije išla bez znat

nog truda i predanog rada članova Kluba. 
I mora se naglasiti, nije to bila neka pro
vincijska ekshibicija ambicijoznih površno 
pripravljenih pojedinaca, nego smišljen rad 
koji je donio najpovoljnije rezultate, naj
bolji oduševljeni prijem kod Krčana i Alek- 
sandrovčana i zadovoljstvo svima zajedno 
i svakom pojedincu, koji je bilo što, pa i 
najmanje uložio u priredbu.

Nama je jedino žao što nije bio prisutan 
nijedan od naših starijih prvaka i drugih iz
van nas, koji bi bio vidio i ocijenio po Sra- 
vjesti ono što smo predstavom u Krku i u 
Aleksandrovu dali. Pozvali smo u Krk pret- 
sjednika Saveza dra Ivana M. Čoka, stare 
naše istarske veterane . sa Sušaka prof. 
Spinčića iz Vrbnika dra Trinajstića, ali na 
žalost nijedan nije mogao doći. Medjutim 
oni istaknutiji medju domaćim gradjan- 
stvom otvoreno su nam priznali, da u Krku 
davno nijesu vidjeli priredbe koji bi bila na 
istoj visini kao i naša.

U Krku i Aleksandrovu izveden je ovaj 
program: Ne kloni majko, od J. A. Kralji
ća^ Deklamirala je učiteljica Eca Tićak, 
Osječanka osjećajem i toplinom prave Is
tranke. Jednu Katalinićevu pjesmu recitirao 
je uspješno Miroslav Slipčević. Iza toga kao

ma »Za našu grudu«. Glumili su Zora Na
bergoj, Ante Radoslović, Ljubo Čargo, Er
man djak krčke gimnazije, Ivan Grakalić i 
Stevo Terpin u glavnim ulogama, dok su 
manje uloge bile u rukama Mary Karabaić 
(domaće KrČanke) Ece Tićak (Osječanke) 
i studenata Jakca, Stepančiča, Lukšića i dr. 
Scenu je izrazio stud. umjet, akademije Jo
sip Crnobori (uz pomoć Čarga) dok je re
žiju vodio Ante Rojnić, koji je takodjer 
prije početka pretstave održao kraći po
zdravni govor kao uvod u obje istarske ve
čeri u Krku i Aleksandrovu. Komad pozna
tog slovenskog autora (prozvali smo ga 
Jože Gorički) trebalo je prevesti što je uči
nio Ivan Grakalić.

Glumilo se vrlo dobro, na momente i 
pojedinci upravo odlično. Nije bilo niti jed
ne praznine koja bi umanjila djelovanje. I 
tehnička strana izvedbe, relativno kompli
cirana, bila je na visini, tako da je cijelo 
veče ostavilo dojam solidno i dobro prostu- 
diranog rada. Može se sa zadovoljstvom 
konstatirati da postoje svi uvjeti za to, da 
se započetim djelom na diletantsko-kazali- 
šnom polju i dalje nastavi. Da su na tom 
području zaista otvorene mogućnosti, malo 
tko može ozbiljno poricati.

. Na kraju još hvala i priznanje krčkim 
mjerodavnim faktorima koji su nam omo
gućili predstavu (kao što su išli na ruku i 
cijeloj koloniji), jednako tako i rodoljubnoj 
javnosti u Krku i Aleksandrovu kao našim

. . . .... -------------------r-znancima i svijesnim prijateljima Istre
glavna i najuspjelija točka pnkizana je dra- istarske stvari. Ante Rojnić.

BEOGRADSKI KONGRES SAVEZA JUGO- 
SLOVENSKIH EMIGRANTSKIH UDRUŽE

NJA.
V smislu 6. in 9. člena sveznega pravil

nika ter na podlagi onoglasnega sklepa 
zveznega direktorija z dne 10. IV. sklicuje 
zvezni predsednik I. redni kongres Zveze 
Jugoslovanskih Emigrantskih Organizacij v 
Jugoslaviji v nedeljo dne 2. septembra ob 
9 uri dopoldne v prostorih Stare Skupštine 
ul. Kraljice Natalije v Beogradu.

Dnevni red kongresa, predpisan po II. 
členu zveznega pravilnika je sledeč: 1. Po
ložaj naše emigracije v Jugoslaviji in na
šega naroda v Italiji. 2. Deio zveznega vod 
stva v preteklem letu. Poročilo vodstva" 
3. Skupno poročilo o delu posamoznih 
udruženj včlanjenih v Zvezi v svrho dose
ge ciljev Zveze. II. člen pravil. 4. Absolu- 
torij direktoriju na predlog nadzornega od" 
hora. 5. Volitve: a) imenska volitev članov 
direktorija; b) volitev nadzornega odbora; 
c) volitev odsekov. 6. Splošne smernice za 
delo emigrantskih organizacij v bodočem 
letu. J3olotičev kraja za bodoči kongres. 7. 
Določitev ^denarnega prispevka Zvezi od' 
strani društev za bodoče leto sorazmerno 
številu njihovega članstva in njihove eko
nomske moči. 8. Predlogi posamoznih dru
štev. 9. Slučajnosti.

Opozarjamo vsa društva, da lahko v 
smislu prvega odstavka 9 člena zveznega 
pravilnika sporoče najkasnije do 28. avugu- 
sta predsedniku svoje predloge, ki se ima
jo razpravljati na dnevnom regu kongresa. 
Predložiti se mora obenem še 22 prepisov 
predloga za vsa društva včlanjena v Zvezi. 
Propise predloga bo moral predsednik po
slati posameznim društvom na znanje naj
kasneje do 3. septembra.

Obračamo nadalje pozornost vseh včla
njenih društev na določilo 5. člena pravil
nika glede delegatov za kongres. Društva 
do 100 članov pošljejo po dva delegata, od 
100—500 članov po tri delegate, od 500 na
prej pa po 4 delegate. Ni potreba, da so 
delegati ravno člani dotičnega društva, am
pak so lahko tudi člani kakega drugega 
emigrantskega društva.

Posamezen delegat namreč lahko zdru
žuje vsebi več mandatov, največ 4, doka
zanih s pravomočnimi pooblastili društev, 
katere zastopa.

Zveza je že napravila potrebne korake 
'm ho^veljala za vse udeležence kongresa 
polovična ali pa morda četrtinska vožnja. 
O tem bomo še pravočasno obvestili vsa 
društva potom javnega časopisja.

Kongresa naj se udeleži po možnosti ko
likor le mogoče veliko emigrantov in ne 
samo delegati posameznih društev. Najpri
mernejši za obisk kongresa so nočni brzo- 
vlaki, ki pridejo v jutranjih urah v Beo
grad. Za razgledanje mesta Beograda, za 
skupno cenejše kosilo ter za uporabo ..pro
stih ur izven kongresnega dela se bo po
brigala Zveza. Posamezna društva naj tudi 
v tem oziru izrazijo svoje morebitne želje, 
da se priskrbi pravočasno za potrebno.

ČLANOVIMA »ISTRE« NOVI SAD.
Kao što je već svima poznato, dne 

11. septembra održaje se u Beogradu 
kongres Saveza jugoslovenskih emi
grantskih društava u Jugoslaviji. Pošto 
Kongresu mogu osim zvaničnih dele
gata prisustvovati i ostali članovi orga
nizacije, pozivaju se članovi »Istre« iz 
Novog Sada, kao i ostalih mjesta Du
navske banovine, da na Kongres u Beo
grad dodju u što većem broj ir Time 
nam se pruža prilika da vratimo po

sjet bratskom društvu »Istra-Trst-Go- 
rica« iz Beograda, koji su nas 14. augu
sta o. g. u tako lijepom broju posjetili 
u Novom Sadu. Kako smo od Saveza 
izvješteni bit će odobrena povlastica na 
željeznici u pola cijene eventualno i u 
četvrt cijene. Polazak iz Novog Sada u 
nedjelju 11. IX. točno u 7 sati u jutro 
osobnim vozom, koji stiže u Beograd u 
9.10 sati. Sastanak na novosadskoj sta
nici najkasnije do 6.30 sati. Svi oni, 
koji žele putovati u Beograd neka se 
jave sekretarijatu nedjeljom od 10 do 
podne u »Dalmatinskom podrumu«, 
članovi van Novog Sada neka se jave 
pismeno i naznače, da li putuju direkt
no za Beograd ili preko Novog Sada. 
Zadnji rok prijave ističe 4. septembra 
o podne. Kasnije stigle prijave neće se 
uzeti u obzir. Sve ostale upute bit će 
objavljene okružnicama. — Sekretar I.

PROSLAVA DRUŠTVA »SOČE«.
Društvo »Soča« v Ljubljani razvije 4 

septembra L 1. svojo društveno zastavo in 
proslavi ta pomenben dogodek z narodno 
veselico s sodelovanjem narodnih društev 
in v zvezi z ljubljanskim velesejmom in 
kongresom slovanskih narodnih noš.

Društvo »Soča« v Ljubljani, ki obstoji 
že 12 let. je najstarejše emigrantsko dru
štvo v Jugoslaviji, ki je prvo zbralo raz
tresene ude svojih rojakov in jih organizi
ralo^ v svojem podpornem in kulturnem 
društvu. Razdelilo je mnogo med vredne 
in potrebne brezposelne in delovalo na kul
turnem popnšču kakor malo katero dru
štvo v Ljubljani, z organizacijo ljudsko 
znanstvenih predavanj, da si je pridobilo 
upravičeno irne ljudske univerze. Pridobilo 
si je s svojim treznim, idealnim in narod
nim delovanjem tudi velik ugled med vse
mi Jugoslovani in simpatije najvišjih mest.

Vsa večja in uglednejša društva so si 
omislila že svoje društvene prapore kakor 
so jih imela prej tudi naša primorska dru
štva na domači grudi, okoli katerih so se 
zbirali vsi odkritosrčni borci naše boljše 
bodočnosti. Zvesto tej tradiciji je hotelo 
tudi društvo »Soča« v Ljubljani proslaviti 
svoj' 12 letni obstoj z razvitjem lastnega 
prapora, ki naj bo tu simbol naše rodne 
grude in vidni znak, okrog katerega naj se 
zbirajo v Ljubljani in okolici stanujoči pri- 
bežniki, dokler se ne bodo mogli vrniti s 
tem praporom v lastne domove.

Na čelu društva stoji že od njegove 
ustanovitve nepretrgoma požrtvovalni in 
ugledni župan mesta Ljubljane tov. dr. 
Dinko Puc Ob priliki omenjenega razvitja 
se bo društvo spomnilo tudi svojega vzor
nega tovariša predsednika in ga zasluženo 
počastilo.

Program prireditve je naslednji:
3. septembra zvečer podoknica kumici, 

na to slavnostna seja v hotelu Miklič v 
čast tov. predsednika.

4. septembra okrog 9 ure maša na Ko- 
gresnem trgu. katero bere č. g. župnik 
Barič. Po maši istotam govor pokrovitelja 
kongresa slovanskih noš tov. dr. Dinka 
Puca in ministra dr. Zupančiča- Povorka, 
revija narodnih noš na ljubljanskem vele
sejmu.

Popoldne ob 15 uri se zberejo udele
ženci velesejma, kongresa narodnih noš in 
proslave društva »Soče« na Kongresnem 
trgu, na to odhod na Tabor, kjer bo ob 16 
uri razvitje zastave društva »Soče«.

Po razvitju narodna veselica z sodelo
vanjem več narodnih društev.
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ODLIKOVANI KROJAČKI SALON ZA GOSPODU
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ZAGREB
Mesnicka ulica br. 1. Telefon br. 74-43 
VELIKO SKLADIŠTE NAJMODERNIJIH 
PRVORAZREDNIH ENGLESKIH ŠTOFOVA
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izvrsno je sredstvo za čiščenje želuca i 
crijeva

čisti bez boli, a brzo

uklanja sve želučane boli, ako se uzimlje 
poslije objeda i večere u malo vode na 

vrhu od noža

preporuča se djeci i odraslima.
U apotekama jedan omot stoji 4 dinara.
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Za to slavnost vlada veliko zanimanje 
in se je udeleži tudi praški župan primator 
dr. Baxa s približno 300 češkimi narodni
mi ncšamL

Dovoljena je četrtinska vožnja iz cele 
Jugoslavije v Ljubljano in na Bied ter Boh. 
Bistrico. Vsak udeležnik »Sočine« proslave 
ali kongresa narodnih noš si mora s »So- 
čino« legitimacijo kupiti na vstopni postaji 
polovično karto, katero si bo dal žigosati 
na slavnostnem prostoru »Soče« na Taboru 
(Sokolski prostori) na 4. septembra od 15 
do 24 ure, da mu bo lahko služila za brez
plačni povratek po železnici, oziroma za 
izlet (fa Bled ali v Bohinj.

Vozne legitimacije za četrtinsko vožnjo 
po železnici z vseh postaj Jugoslavije, ki 
jih izda društvo »Soča« v Ljubljani, naj se 
naročijo pri upi avi ljubljanskega velesejma 
v Ljubljani ali pa direktno pri društvu 
»Soča« v Ljubljani (g. blagajnik in tajnik 
Gledališka ul št. 7<III). Ravno tako jih bo
do Ljubljančani dobili za izlete na Bled in 
Bohinj na dan slavnosti pri blagajni. Vsa
ka legitimacija stane 2 Din. Pošiljajo se po 
povzetju. Vozne karte bodo veljale od 1. 
do 17. septembra t. 1.

Podrobnejši program bo objavljen po?- 
neje. — Društvo »Soča«.

MAŠA FOT
V nekem slovenskem dnevniku sem 

pred dnevi citai, da je med ostalimi 
otroci letovalo na Pohorju letos tudi 35 
otrok iz Julijske Krajine. To poročilo 
pravi med drugim: »Otroci so bili vsi 
iz slovenskih družin v Trstu in so ra
zumeli slovensko, med seboj pa so se 
sporazumevali samo v italijanščini, kar 
daje žalostno sliko o tragičnem polo
žaju naših mladih generacij pod Ita
lijo«.

Za nepoučenega človeka je ta ugo- 
rotitev poročevalca res porazna in sko
ro izgleda, da je vsaki odpor protiv tej 
nasilni asimilaciji odveč. Vendar mi
slim, da stvar ni tako črna kot se kaže.

Raznorodovanje naših rojakov v Ju
lijski Krajini je tako intenzivno in vse
stransko, da se ne da primerjati niti 
s svoječasno zloglasno asimilacijsko po
litiko Nemčije nasprotiv Poljakom. — 
Kdor pozna Trst in Tržačane, ta ve, da 
so se žal posluževale in se že poslužu
jejo italijanščine mnoge naše družine 
v precejšni meri, kar pa je seveda iz
jema za Trst in ne velja za ostalo Jul. 
Krajino. Prav gotovo ni to v skladu z 
narodnim ponosom, vendar ne smemo 
trditi, da so vse te družine italijansko 
čuteče.

Prav isto velja za te otroke. Ne is
ključujem sicer možnosti, da v očigled 
italijanske raznarodovalne politike od
pade ta ali oni od narodnega debla, 
vendar_ ne more nihče že radi poedine- 
ga slučaja trditi, da so vrata asimila
ciji odprta ne stežaj in da bo v nekaj 
letih, ali pa tudi desetletjih potujčena 
vsa naša mladina tam preko. Upošte
vati moramo, da se nahaja v vsakem 
človeku že od rojstva nagon samoobra
ne in da se človek nehote in podza
vestno upira nasilnim činom in krate
nju osnovnih človeških pravic, tedaj 
ne moremo drugega pričakovati od tep
tanega naroda kot to, da se revoltira 
in upira prav vsemu, kar prihaja od 
nasilnika. S tem pa se nujno krešejo 
in izoblikujejo trdni značaji, ki nedvo
umno adtehtajo vse ono, kar je šibkega 
in slabotnega.

Grešili bi, če bi prepustili usodi naš 
narod v borbi z neenakim nasprotni
kom, za človeške in naravne pravice. 
Dolžnost slehernega je, da doprinese v 
tej gigantski borbi svoj delež in tako 
pomaga vsaj_ moralno.

Vsem tistim pa, ki menijo, da na
šim tam preko ni več pomoči, čes da 
so pred gospodarskim in nacionalnim 
polomom, svetujemo, naj raje molčijo, 
ker to so ljudje, okostenele narave, ker 
živijo še vedno pod uplivom zgrešenih 
tradicij in v sponah hlapčevske misel
nosti. V nas je trdna vera v večn’ 
aksiom: Po dežju — solnce' S.
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Novisad, dne 14 augusta 1932. 
čim su novosadski Istrani i Primorci 

doznali za dolazak članova društva 
»ISTRA-TRST-GORICA« iz Beograda u 
Novi Sad, zavladalo Je medju nji
ma silno oduševljenje. Već nedelju 
dana ranije vladala je silna užurbanost, 
članovi uprave su stalno na okupu, dr
že se sastanci i sjednice, dogovara se, 
dijele se plakati, šalju pozivi, telefon i 
brzojav sa Beogradom i Novimsadom 
neprestano radi. Svi se zalažu, da doček 
braće iz Beograda bude što svečaniji, 
da manifestacija naše misli bude što 
impozantni ja i da ima što većeg od 
jeka ne samo u Jugoslaviji već i van 
njezinih granica. Svi su si svjesni toga, 
da u nedjelju, 14 augusta treba oprav
dati ono lijepo mišljenje, koje društvo 
»Istra« Novisad uživa u svim redovima 
naše emigracije u Jugoslaviji. Tjedan 
pred doček nikako da se završi, svi su 
nestrpljivi, svi žele, da što prije osvane 
taj svečani dan.

Po Novomsadu čitaju se veliki pla
kati društva »ISTRA«, beogradske, 
zagrebačke, subotičke i novosadske 
novine donose čitave stupce o pri
premama i značenju ove manifesta

cije.
U subotu na večer, svršene su i zadnje 
pripreme i obavljene sve formalnosti.

Nedjelja. Već rano u jutru, prije za 
kazanog vremena sakupljaju se članovi 
»Istre« na zbornom mjestu pred so- 
kolanom. Tu nalazimo već članove _ 
provincije, koji su doputovali noćnim 
i prvim jutarnjim vozovima. Dolaze či
tave obitelji. Staro i mlado, muško i 
žensko, djeca, čak 1 ona najmladja. že
ne i djevojke pune cvijeća, bosiljka i 
mažurane. U 7 i pol pojavljuje se So
koli u odori sa glazbom na čelu. Glazba 
broji 46 ljudi. Već su svi na okupu, a 
vrijeme je da se krene. Svrstavamo se 
u povorku četiri i četiri, naprijed so 
kolska muzika, za njom velika jugoslo- 
venska zastava sa crnom trakom, koju 
nosi najviši i najkršniji Istranin, a sa 
strane mu po jedan član kao počasna 
straža. Slijedi vodstvo društva, muški 
članovi, ženski i djeca. Muzika zasvira 
Sokolski marš i povorka kreće glavnim 
ulicama. Narod, i ako je rano, skuplja 
se i oduševljeno pozdravlja povorku, 
kliče Istri i neoslobodjenoj braći. Eto 
nas na kolodvoru. Svrstavamo se r 
špalir.

Tu se već sakupljeni predstavnici 
svih novosadskih društava sa mno
gobrojnim članovima. Savez kultur
nih društava zastupa gosp. Stevan 
Popovič, sveštenik, sekretar saveza. 
Jadransku Stražu predvodi tajnik 
g. Pavle Tvrtković, profesor. Tu je 
Narodna Odbrana, Dobrovoljci, Na
cionalna Omladina »Karadjorđje«, 
udruženje Rezervnih oficira i rat

nika.
Istaći treba i delegaciju novosadskih 
Njemaca, koji su se odazvali takodjer 
u lijepom broju, njemačko pjevačko 
društvo »Jugenđhor« i mnoštvo naroda.

čuje se signal, a još malo, vlak ulazi 
u novosadsku stanicu. Svačije je srce 
zadrhtalo, uzbudjenje i oduševljenje sve 
više raste. Vlak staje, a muzika svira po
zdravni marš. Oduševljenim poklicima 
i pozdravima ni kraja. Pozdravljaju se 
stari znanci i zemljaci, svi se grle i lju
be, nebo se prolama od poklika, članice 
obasiplju beogradske goste cvijećem. 
Trubač daje znak »mirno«. Sve se stiša 
i čuje se pozdravni govor podpredsed
nika »Istre« g. Laze Ljubotlne, koji go
stima želi dobrodošlicu. Odgovara mu 
predsednik Omladinske sekcije društva 
»Istra-Trst-Gorica« Beograd g. Josip 
Mohorovičić.

Iza pozdravnih govora muzika into
nira sveslovensku himnu »Hej Sloveni«, 
koju svi pjevajući prihvaćaju, čuju se 
oduševljeni poklici Istri, Trstu i Gorici. 
Pred kolodvorom svrstavamo se u po
vorku. Tek kad smo krenuli, vidilo smo, 
koliko nas je.

Još veće oduševljenje, jer takvom 
dočeku i tako impozantnoj povorci, 
koja se i u samom Novom Sadu 
rijetko kada vidi, nismo se nadali. 

Napred tabla sa natpisom »Istra-Trst 
Gorica«, Sokolska glazba, na čelu sa 
g. Dr. Ivanom čokom, predsednikom 
našeg Saveza, predstavnici novosadskih 
druženja, članstvo pomiješano sa gosti
ma, mnogobrojna društva i korporacije, 
ostali narod. Disciplina i red uzorni. 
Krećemo napred, svrstani u dvojne re
dove. Narod na trotoarima oduševljeno 
pozdravlja povorku, manifestacije ne 
prestaju, sve više rastu, dok ne stignu 
vrhunac u glavnoj ulici Kralja Aleksan
dra.
Po svim ulicama zaustavljen je promet 
dok povorka kreće dalje ulicom Kralja 
Petra, Pašićevom, do Trga Kneginje 
Zorke, gdje povorka stane. Ulazimo u 
najljepšu i najveću novosadsku baštu 
hotela »Dva Andjela«, koja ne može da 
primi onoliki broj naroda. Tu je zaka
zan veliki zbor Istrana. Pred početak 
zbora dat je kratak odmor.

Prema ustanovljenom programu tre
bao se održati zajednički sastanak i zbor

NJEGOVE »OMLADINSKESEKCIJE« U NOVI SAD — SELT ČLANOVA 
IZ CIJELE DUNAVSKE BANOVINE

društva »Istra-Trst-Gorica« iz Beograda 
i novosadske »Istre«, ali je to ujedno 
bio

slet i svih članova društva »Istre« 
u Novom Sadu iz cele Dunavske

DRUŠTVA »ISTRA« NOVISAD

banovine.
koje je »Istra« pozvala na ovu veličan
stvenu manifestaciju naše misli. Odziv 
je bio vanredan. Odazvali su se brojni 
članovi iz Erdevika, Iloka, Rume, Subo
tice, Sombora, Apatina, Bačke Topole, 
Bačke Palanke, Vršca, Perleza, Kova
čiče, Kaća, Vel. Bečkereka i ostalih mje 
sta Bačke, Banata i Srijema.

Iza odmora otvara ovaj impozantan 
zbor podpredsednik novosadske »Istre« 
g. Laza Ljubotina, šef Javne berze rada, 
jednim oduševljenim patriotskim govo
rom. Zatim čita stigle brzojavne pozdra
ve iz svih krajeva Jugoslavije, u kojima 
se nalaze naše organizacije kao i pisma 
i pozdrave iz ostalih krajeva Jugosla 
vije. čitanje pozdravnih telegrama po
zdravio je zbor oduševljenim ovacijama 
svakom društvu. Sa zbora upućen je br 
zojavni pozdrav Nj. Vel. Aleksandru 
Kralju Jugoslavije na Bled, što zbor pri
hvaća oduševljenim ovacijama Nj. Vel. 
Kralju i Jugoslaviji.

Jer se istog dana održava skupština 
novoosnovanog društva i našeg su
borca društva »EDINOST« u Škofjoj 
Loki, poslat je brzojavni pozdrav: 
Pozdravljamo novoga borca u redo

vima naše emigracije.
Pošto su se stišali oduševljeni poklici 
manifestacije, dobiva riječ predstavnik 
Saveza kulturnih društava u Novom 
Sadu, sekretar g. Stevan Popovič, pra
voslavni sveštenik, koji u svom vanred 
no lepom govoru

ističe zadovoljstvo Novosadjana, što 
mogu u svojoj sredini pozdraviti 
svoju braću iz Istre i Gorice. Govori 
u ime Novosadjana, koji su do ne
davna, nešto više od jedne decenije, 
bili u sličnom položaju kao danas 

naši sunarodnici u Italiji.
Njegov govor popraćen je oduševljenim 
poklicima i aplauzom. Kao drugi go
vornik govori g. prof. Pavle Tvrtković, 
sekretar Oblasnog Odbora »Jadranske 
Straže«. G. Tvrtković svojim patriotskim 
govorom pozdravlja Istrane u ime Ja
dranske Straže, koja će rame uz rame 
sa nama ustati u cđbranu naše potla
čene braće. Njegov govor je često pre
kidan oduševljenim poklicima Jadran
skoj Straži i Jugoslaviji. Treći govornik 
bio je predsednik univerzitetske jugo- 
slovenske nacionalne omladine iz Beo 
grada, koji je svojim vatrenim govorom 
izazvao buru oduševljenja, koje nikako 
da se stiša. U ime Središnjeg odbar »Na
rodne Odbrane« iz Beograda govori njen 
glavni sekretar g. Lapčević. Govor g. 
Lapčevića, kao predstavnika »Narodne 
Odbrane«, pozdravljen je od Istrana 
oduševljenim ovacijama Narodnoj Od
brani i Jugoslaviji.

Kad se pojavio na govornici, g. Dr. 
čok pozdravljen je pljeskom. Dr. čok 
drži veliki govor u kome iznaša histo
rijska fakta o nacijonalnosti Istre, Tr
sta i Gorice, u kojoj danas živi preko 
600.000 Jugoslovena.

Poziva zbor, da se sjeti uspomene 
velikih istarskih nacionalnih mu- 
mučenika, koji su nevino pali za 

svoj narod i slobcđu.
Zatim izručuju tople pozdrave prof. 
Vjekoslava Spinčića i dr. Dinka Trinaj- 
stića, koji spriječeni, nisu mogli doći u 
Novisad. U duhu s nama šalju nam to
ple pozdrave. Zatim iznaša ciljeve Sa
veza Jugosl. emigr. Udruženja i ističe 
da je u Savezu organizovano do sada 

organizacija.

nema Jugoslavije, bez Jugoslavije nema 
Dalmacije, uzviknuo je dr. čok. Govori 
o talijanskim narodnim velikanima, koje 
su izdali današnji njihovi nasljednici. 
Iznaša naše ideje, koje nisu imperija
lističke već ideje branitelja prava i ži
vota jednog porobljenog naroda. Poziva 
sve emigrante, da povedu borbu za pra
va našeg naroda. Govor g. čoka pre
kidan je poklicima i ogorčenim prote
stima.

Uzima zatim riječ predsjednik omla
dinske sekcije društva »Istra-Trst- 
Gorica« iz Beograda, Josip Moho
rovičić i drži oduševljen i borben 

govor.
14 august 1932 kaže g. Mohorovičić, 

mora da ima odjeka ne samo u Jugo
slaviji, već i van njezinih granica. Kao 
posljednji govornik dobiva riječ g. Ma
rin Glavina, upravnik Saveza Agrarnih 
Zajednica u Novome Sadu. Pozdravljen 
poklicima i oduševljenim ovacijama g. 
Glavina počinje svoj govor, koji odmah 
u početku izazivlje buru odobravanja 
i oduševljenja.

Poziva sve na okup, a majkama 
preporučuje i zaklinje ih, da svoju 
djecu odgajaju u narodnom duhu, 
da joj priča o Istri, o Velom Joži, o 
grobovima njihovih otaca i djedova. 

Pošto je bilo vrijeme već pododmaklo, 
g. Glavina htio je da završi svoj govor, 
ali zbor, kao po dogovoru kliče: čujmo 
još! a g. Glavina izazvan oduševljenjem 
i manifestacijama, koje je svojim go
vorom sam izazvao, morao je da produži 
svoj govor, koji se u takvim prilikama 
rijetko kada čuje. Da će g. Glavina svo
jim govorom oduševiti slušaoce znali 
smo unapred, ali da će govoriti onako, 
da nijedno oko nije ostalo bez suza, 
nismo se ni mi, koji ga poznajemo, na
dali. Dao je od sebe sve. Dušu i srce 
Govorio je temperamentno, bolno, uda
rao tamo gdje treba, nije štedid ni
koga. šibao je malodušne, i one, kojima 

emigraciji ide dobro i u tom dobru 
zaboravljaju odakle su i što su. Svaka 
rečenica prekidana je odobravanjem, 
svaka riječ mu je na mjestu, što je do
šlo do izražaja na kraju, kada su, svr- 
šiv g. Glavina svoj govor, izbile neza
pamćene ovacije i manifestacije jugo- 
slovenskoj Istri, Trstu i Gorici i Jugo
slaviji.

Time je završen ovaj veličanstveni 
zbor, na .kojem je manifestovana naša 
sloga i ljubav.

Poslije zbora, koji je trajao od 9 i po 
do 12 razišli su se beogradski i ostali 
gosti, pomj esani sa braćom iz Novog 
Sada po gradu, da razgledaju njegove 
znamenitosti.

Oko jednog sata priredjen je go
stima zajednički ručak u istom hotelu 
Ručku je prisustvovalo preko 200 osoba. 
Ugodno iznenadjenje bilo je za goste 
i domaće, kada su po stolovima zapa
ženi

natpis: sa imenima naših gradova 
i scìa u Trstu, Istri i Goričkoj, te 
su svi Tršćani posjedali za stol, koji 
je nosio natpis Trst, Zadrani oko 
Zadra, Pazinci oko Pazina, Lastov- 
čani oko Lastova, Beramci oko Ber
ma, Trvižani, Tinjanci, Žminjci, Ri
ječani, Opatijci, Buzećani, Kanfa-

U najnovije doba pridružuju nam 
se i mlade organizacije u Dol. Len
davi, Škofjoj Loči, Subotici i dr. 

Osvrće se na tendenciozno pisanje fa
šističke štampe, kojoj je cilj, da razbije 
; edinstvo Jugoslavije i koji ide tako da
leko, da se usudjuju tvrditi, da je naša 
Dalmacija talijanska. Dalmacija je naj- 
slavenskija pokrajina. Bez Dalmacije

narci, Rovinjci, Labinci, Plominci, 
Buje, Volosko, Herpelje, Divača, 
Komen, Sv. Petar, Sv. Lucija, Idrija, 
Postojna, Oprtalj, Kozina, Sežana, 

itd.,
dakle preko 80 imena naših gradova i 
sela. Za cijelo vrijeme ručka vladalo je 
ugodno raspoloženje, a muzička sek
cija iz Beograda svirala je neumorno 
poznate naše pjesme. Za vrijeme ručka 
progovorio je opet g. Glavina. Govo
rio je g. Dr. čok, g. Dr. Ernest šterpin 
iz Kovačiče i mnogi drugi. Ručak je 
trajao do 4 sata posle podne, kada su 
se gosti počeli razilaziti. Jedna veća 
grupa otišla je na izlet u Kamenicu 
preko Dunava, gdje se vrlo ugodno 
sprovela, a druga, sa Dr. čokom, Dr.

UNIŠTAVAJTE PRENOSNIKE BOLESTI
i Vama nesnosna gamad sa najpouzdanijim

sredstvom

S*ELlT*X
ubija muhe Švabe, žohare, sfjenice, komarce, 

mrave I njihove ličinke.

Tražite svagdje izričito SMEIiL-TOX 
koji Vam garantira uspjeh!

Surinom i g. Lazom Ljubotinom i mno
gim gostima otišla je

da prisustvuje utakmici Sport Kluba
»ISTRA« Novisad, koja je u tu svrhu
bila ugovorena sa I-B timom prvo

razredne »VOJVODINE«.
Igra je bila vrlo lijepa i zanimiva. Naši 
su tog dana imali mnogo navijača i 
drukera. Igrali su vrlo dobro, što se vidi 
i iz konačnog rezultata, jer prvorazred
na »Vojvodina« nije mogla da poluči 
nijedan gol. Rezultat je 0:0, za naš 
mladi Klub, vanredan uspjeh. Dok su se 
ove dvije grupe zabavljale u Kamenici 
i na športskom igralištu, ostala je treća 
grupa u hotelskoj basti za stolovima, da 
sačeka novosadske Istrane, koji su po
čeli stizavati u velikom broju, da tako 
sprovedu ugodno po podne uz pjesmu 
i glazbu. Velika basta prepuna je go
stiju.

Sastavljen je mali program, kojom
prilikom su nastupila naša djeca u 

raznim točkama.
Svoje uloge izvršili su na sveopće zado
voljstvo i odobravanje prisutnih. I ovog 
puta iskazali su se najviše: Marica Cr- 
nobori, Darinka Cukon, braća Jugovac, 
Elda Jurlina, čokeljeva, Ivo Sebelić, Mi- 
haljević i ostali., Nenadmašivi »Barba 
Ive« Bolonić, držao je svojim samo nje
mu prirodjenim humorom cijelo društvo 
u najvećem raspoloženju. Zatim smo 
čuli narodne popjevke iz Tinjana, Pre- 
manture, Medulina, Pazina i ostalih na
ših krajeva.

Pred večer došli su i oni iz Kame
nice. Ponovo se razvija zabava, naše 
djevojčice ponovo nastupaju, đekla- 
muju i pjevaju prigodne pjesmice. Glaz
ba svira i počinje da se pleše. Malo 
kasnije nije u bašti, koja može da pri
mi oko stolova preko 600 ljudi, više bilo 
mjesta, jer su došli na zabavu i mnogi 
Novosadjani. Opazili smo veliki broj 

naših oficira i podoficira iz svih rodova 
oružja, koji su došli da vide svoje znan
ce i drugove. Raspoloženje jednako tra
je. Pjesmi nikada kraja. U najvećem 
raspoloženju izazvan je g. Glavina, koji 
je morao da po četvrti put održi govor. 
Govorio je i g. Modrušan, nastavnik 
na gradjanskoj školi u Erđeviku i drugi. 
Zabava traje do 2 sata u jutro, kada se 
primaklo vrijeme polasku. Gosti su ot- 
praćeni na stanicu a tu pozdravima ni 
kraja. Kad je već svanulo, bili su novo* 
sadjani kod kuće.

Tako je eto završen ovaj dan, koji 
će imati odjeka ne samo u cijeloj 
Jugoslaviji. Uspjeh te manifesta
cije naše misli u Novom Sada je 

vanredan.
Nadali smo se uspjehu, jer je u to bilo 
uloženo mnogo truda sa obiju strana, 
ali da ćemo na okupu vidjeti toliko na
ših Istrana i ostalih emigranata nismo 
se nadali. Mi, novosadjani smo neobič
no sretni i zadovoljni uspjehom današ
njeg dana. Gosti pak, takodjer ushi
ćeni, vratili su se svojim kućama, po- 
nijevši sobom najugodnije uspomene i 
utiske današnjeg dana. Uvjereni su, da 
se u nama, novosadjanima,, nisu preva
rili, te da su očekivanja i nade, koje su 
polagali u nas, zaista ostvarene.

Barba Lujo.

NEPREKIDNI UDARCI SUDBINE.
U nedavno izašloj njemačkoj knjizi dra 

Kurta Tramplera »Kriza narodne dr
žave« navodi se o položaju jugoslaven
skih manjina u Julijskoj Krajini slijedeće: 
»Slovenci i Hrvati, koji obitavaju Julij- 
sku Krajinu i Zadar, na talijanskom pod
ručju trpe od pritiska više nego ikoji narod 
u Europi. Poslije pripojenja Italiji udarci 
sudbine sveudiijno biju ovaj nesretni na
rod. Svaki, pa i njegov najmanji kulturni 
pokret biva najbrutalnijom silom ugušen, 
Cak iz službe božje, tog posljednjeg uto
čišta materinjeg jezika, nastoji Italija, da 
ukloni jezik otadžbine. Od skoro tisuću 
škola, koje su odgojile više nego 50 hiljada 
djece, ne postoji danas ni jedna. Naknada 
za podučavanje narodnog jezika privatnom 
podukom je zabranjena. Već u najranijim 
godinama otudjuju se djeca u fašističkim 
omladinskim organizacijama roditeljskoj 
kući i narodnosti. Cvatući kulturni zadružni 
život Slovenaca i Hrvata potpuno je skr
šen. Nema više nijednog opće narodnog 
udruženja. Pjesme naroda, koji je od^isko- 

i glazben, morale su umuknuti. Kazalište 
društveni domovi su oduzeli ili kao »Na

rodni dom« u Trstu — spaljeni. Sva imena 
mjesta su talijanizirana. Djeca se smiju 
krstiti samo talijanskim imenima. Samo
volja ide tako daleko, da se potlačenim Slo
vencima i Hrvatima oduzimaju obiteljska 
imena, koja već stoljećima prelaze pd oca 
na sina i mjesto ovih nameću im se tali
janska. To je prvi i jedinstveni slučaj u 
historiji, da se narodu od 600 hiljada ljudi 
zabranjuje svako pravo na Ime. Politička 
prava stanovništvo uopće ne uživa. Ure
dovni je jezik isključivo talijanski. Tako 
dr. Trampier piše u svojoj knjizi i iznosi 
još mnoge druge detalje iz života Jugosla
vena pod Italijom.
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OILADIMSKB GIBANJE V SLOVENIJI
Naša omladina se je rf--3gibala, za

stavila je ves svoj živijenski zalet, po
kazala vso svojo nezlomljivo voljo, da se 
strne v mogočno vojsko, ki bo visoko 
dvignila prapor svojih misli in idej. Na
še težnje postajajo živo meso, nesmrten 
duh, ki ga ne pogazi nobena sila. Naše 
hotenje po svobodi naših ljudi, naše 
zemlje in naše kulture se nevzdržno 
preliva iz mrtvih besed v živa telesa 
mladih ljudi, tesno združenih v naših 
organiziranih vrstah. Povsod se zbirajo 
nasi ljudje, povsod se družijo nove or
ganizacije. Do zadnjega sela, kjerkoli 
živi in dela naš človek, mora prodreti 
novi duh, prepojen z novimi močmi in 
novim življenjem mladega pokoljenja.

Visoko nad razmerami današnjih dni, 
nad politiko vsakdanjega življenja, nad 
neznosno moro življenjskih skrbi, mora 
naš novi duh prepojiti vso našo moralo, 
vse naše politično mišljenje, vse naše 
socialno in kulturno hotenje: V Julijski 
krajini med našim ljudstvom ni malih 
političnih nazorov, ni modnih socialnih 
teženj, ni kulturnih razlik. Tam je le 
eno veliko hotenje po svobodi! V nas 
mora biti le ena velika volja: ustva
riti to svobodo naših očetov in mater, 
bratov in sestra, naše grude in golega 
kraškega kamna, našega jezika in na
ših pravic!
EMIGRANSKO SLAVJE V ŠKOFJI LOKI 

Novo društvo »Edinost«
Dne 14. avgusta t. 1. se je vršil v Škofji 

Loki ustanovni občni zbor novega primor
skega prosvetnega in podpornega društva 
»Edinost«, ki se ie razvil v navdušeno sla
vje emigrantske in narodne misli.

Že z zgodnjimi jutranjimi vlaki so pri
čeli prihajati gostje iz Ljubljane in ostalih 
krajev. Največ gostov je dalo bratsko dru
štvo »Tabor« iz Ljubljane. Člani društva 
»Zarja« iz Kranja so prišli na zbor peš z 
jugoslovansko trobojnico na čelu, nadalje 
so bili navzoči zastopniki bratskih društev 
»Zore« iz Ljubljane, »Šoče« iz Jesenic, 
»Orjema« iz Laškega. Klub jugosl. prim. 
akademikov iz Ljubljane in drugih. Skupno 
se je sestalo v Škofji Loki okrog 400 emi
grantov iz vseh krajev Dravske banovine.

Ob pol 10 uri je otvoril tov. predsednik 
pripravljalnega odbora Rojic Jakob, školski 
upravitelj v Škofji Loki zbor, ki se je vršil 
v mali dvorani Sokolskega doma. Prečital 
je vse došle brzojavke in pisma. Mlademu 
društvu so pismeno čestitali g. ban dravske 

banovine dr. Drago Marušič, predsednik 
emigrantskega saveza dr. I. M. Čok, brat
ska društva »Orjem« iz Trbovelj, »Istra« iz 
Zagreba, Omladinska sekcija »Istra« iz Za
greba, »Soča« iz Celja, Omladinska sekcija 
»Soče« iz Ljubljane, »Istra« iz Novega Sada 
in »Istra-Trst-Gorica« iz Beograda. Po po
zdravu so se vsi navzoči na poziv tov. 
predsednika spomnili mučenikov in svojega 
kralja Aleksandra I., kateremu so zboro
valci priredili navdušene ovacije.

Slavnostni govor je imel tov. Božič iz 
Ljubljane, ki je v svojem lepem poročilu 
očrtal vso zgodovino emigrantskega pokreta 
in posebno še povdaril dolžnosti tako emi
grantskih društev, kakor tudi posameznikov 
do svoje ožje domovine.

Sledile so volitve, pri katerih so bili so
glasno izvoljeni: za predsednika tov. Bati
sta Ludvik, sodnik v Škofji Loki, za pod
predsednika tov. Berdon Ivan, za tajnika I- 
tov. Rapotec Stanko, za tajnika II. tov. 
Berdon Danilo, za blagajnika tov. Zega Mi

lan, za gospodarja tov. Šink Borut, za re
vizorja tov. Dr. Jarc France in Rajič Ja
kob, kot odbornika pa tov. Leban Anton, 
Kragelj Mirko, Krapš Joško in Štolfova 
Olga.

Nato ko delegati posameznih društev po
zdravili novoustanovljeno »Edinost« in jo 
vzpodbujali k vztrajnemu in složnemu delu.

Okrog 11 ure je bil dnevni red zbora iz
črpan in množica zborovalcev je došla z ju- 
goslovensko zastavo na čelu, pojoč narodne 
pesmi po Škofjeloških ulicah, poklonit se 
manom voditelja slovenskega pokreta na 
Primorskem Ivana Dolinarja, ki se je rodil 
26..avgusta 1840. v Škofji Loki in umrl 6. 
junija 1886 v. Trstu. Pred njegovo rojstno 
hišo na Spodnjem trgu, v katero je vzidana 
spominska ploča, ki so mu jo postavili ro
doljubi, jer imel lep govor tov. dr. Jarc, ki 
je v njem na kratko orisal vsa dela pok. 
Dolinarja in končal svoja izvajanja: »Delo 
Ivana Dolinarja je trenutno razdejano, toda 
še tli iskra v naših dušah in bo prišel dan! 
Slava Dolinarju!« Zbrana množica je tem 
besedam navdušeno ploskala. Zaorila je 
himna »Hej Sloveni« in zastopniki društev 
so položili pred spominsko ploščo krasen 
lovorjev venec.

Popoldne ob 16 uri so priredili pevci in 
mandolinisti, člani društva »Tabor« iz Ljub
ljane in emigrantske skupine iz Kranja ve
lik in nad vse pričakovanje uspel koncert, 
ki je bil združen z raznimi deklamacijami 
in zbornimi recitacijami. Zaključila pa je 
prireditev živa slika sužnjev v silni borbi 
in končni zmagi nad tiranom, ki so jo iz
vajali »Taborjani«. Mandolinistički 'odsek 
je spremljaj prizor s himno »Hej Slovani«, 
ki jo je z viharnim navdušenjem pelo tudi 
vse ostalo občinstvo.

Pozno v noč so se še orile navdušene 
pesmi emigrantske mladine po stari Škofji 
Loki, ki je res prisrčno sprejela zborovalce. 
NOVA 'ORGANIZACIJA EMIGRANATA 

»Tabor« u Kamniku.
V nedeljo dopoldne se je v dvorani 

Narodne čitalnice v Kamniku zbralo 
lepo jštevilo emigrantov iz Kamnika in 
Domžal. Z vlakom in peš je dospelo tu
di lepo število članov agilnega »Tabo
ra« iz Ljubljane in snujočega se emi
grantskega društva »Bazovica« iz Kra
nja. Ustanovni občni zbor novega pro
svetnega in podpornega društva »Ta
bor« v Kamniku je otvoril g. Gruden, 
ki je podal tudi izčrpno poročilo pri
pravljalnega odbora od dne 26. julija, 
ko so se emigranti iz kamniškega sre
za sestali na prvem sestanku in skle
nili ustanoviti svoje društvo. Društveni 
program, politični in kulturni, ki je 
obenem program vseh sličnih organi
zacij po Jugoslaviji, je v izčrpnem re
feratu podal g. štrekelj, ki je zaključil

s pozivom, naj rojaki, bivajoči v kam
niškem srezu, s skupnim požrtvovalnim 
delom doprinesejo svoj delež k dosegi 
vzvišenih smotrov. Izvoljen je bil na
slednji odbor: Abramič Josip, predsed
nik; Hojak Rafael, podpredsednik; od
borniki: Vadnjal Adolf, Radinja Anton, 
Može Ivan, Gruden Rajko, Zidarič 
Alojz, Kosta Anton, Dekleva Milan»; re
vizorja: Uršič Albert in Kralj Egidij. 
Novi predsednik se je z izbranimi be
sedami spomnil vladarja, ki so mu vsi 
priredili navdušene ovacije. Poslani so 
bili pozdravi g. banu dr. Dragu Maru
šiču in Zvezi jugoslovenskih emigrant
skih organizacij v Beogradu. Občni 
zbor je potekel v najlepšem redu in so 
vsi navzoči pokazali veliko zanimanje 
za novo emigrantsko edinico. 

PRIMORSKA PRIREDITEV V KRANJU.
Primorsko .društvo »Zarja« je priredilo 

dne 21. t. m. ob 4 ur popoldan veliko vrtno 
veselico, na vrtu gospoda Grajzer-ja na 
Primskovem pri Kranju.

Čisti dobiček prireditve je namenil 
odbor za podporo brezposelnim emigran
tom.

Veselica je bila še precej dobro obiska
na. Poleg mnogih Primorcev, so se odzvali 
našem vabilu tudi mnogi tukajši doma
čini.

Na sporedu su bili razni kupleti, katere 
je izvajal znani kupletist g. Makso Reš, 
ki je tukajši domačin in gre našemu dru
štvu vedno in povsod na roko. Šaljive 
prizore, ki so vzbudili mnogo smeha, so iz
vajali člani društva, in so nato želi burne 
ovacije s strani publike.

Vsa prireditev je potekla v najlepšem 
redu in se je zaključila pozno zvečer.

Društveno delovanje je v polnem raz
mahu. Vršijo se vsak torek sestanki ka
teri so vkljub toliki vročini dobro obisko
vani. Referati in predavanja na sestankih so 
bolj omladinsko-emigrantskega značaja.

Turistični odsek tudi dobro deluje. Vsa
ko nedelj napravi izlet v romantično oko
lino Kranja.

Dramatični odsek ima na vidiku dve 
vprizoritvi.

Tudi ženski odsek se je začel dobro 
razvijati. Da je med članicami mnogo za
nimanja za istega jer razvidno iz udeležbe 
pa ženskih sestankih, ki se vrše vsak četr
tek.

Da pa se bode društvo še bolj razvijalo, 
vabimo vse v Kranju in okolici stanujoče 
Primorce in domačine da pridejo v naše 
društvo.
PREDAVANJE O PJESNIKU GRADNIKU.

Emigrantsko društvo »Tabor« u Ljublja
ni priredilo je 25 o. mj. predavanje o na
šem odličnom pjesniku Alojziju Gradniku. 
Predavao je poznati mladi kritičar Ivo 
Grahor.

EMIGRACIJA SE KLANJA SPOMINI) 
A. AŠKERCA

Z ozirom na to, da poteka letos 20 
let od smrti našega najboljšega epika 
Antona Aškerca in z ozirom na predsto
jeći izlet emigrantov v Laško in Rim
ske toplice, rojstni kraj - pesnikov, je 
Tabor ■ posvetil svoj redni sestanek dne 
28. julija spominu Antona Aškerca.

člani dramatičnega odseka so reciti
rali posamič in v zboru Aškerčeve pesm.i 
Recitacija njegove pesnitve »Sopotnik« 
nam je pokazala jugoslovensko čustvo
vanje AšKerčeve, ki je bilo popolno kljub 
razlikam v veri. Tovarišica recitatorka 
nam je podala čuvstveno pesem »Morje«. 
Recitacijski zbor pa je podal pesmi »Mi 
vstajamo!«, »Balada o čožotih« in »Zna
menja na nebu«, ki jih je naštudiral za 
nastop v Laškem dne 7. avgusta.

V predavanju je skušal predavatelj 
predstaviti Aškerčev lik predvsem s sta
lišča emigranta in omladinca. Podčrtal 
je borbeni duh Aškerčev, ki se odraža v 
njegovi podobi, v njegovem delu in v 
njegovem življenju. V popolnem nas
protju z mehkim, nežnim lirikom Simo
nom Gregorčičem je bil Anton Aškerc 
pesnik — borec. Probujajočemu se slo
venskemu narodu je prikazal dva svetla 
momenta naše suženjske preteklosti: re
formacijo in kmečke punte.

Doba luteranstva je za Slovence va
žnejša v kulturnem, nego v verskem 
oziru. Ona nam je prinesla rojstvo naše 
tiskane besede. A tu že vidimo Rim, ki 
zažiga naše knjige in vničuje našo kul
turo prav tako, kot uničuje sedaj našo 
kulturo v Julijski Krajini fašistični 
Rim. Borbo in pregnanstvo slovenskih 
luteranov opisuje Aškerc v svojih pesni
tvah in človeku se zazdi, da živimo isto 
usodo tudi mi, primorski begunci. Ašker
čeva pesem izgnancev velja za nas da
nes prav tako, kot za naše prednike lu
terane pred stoletji.

»Kako je to hudo, če vrže 
sovražnik te čez rojstni prag! 
če moraš izpod svoje strehe 
na tuje daleč siromak!

To so čuvstva naših pradedov in to so 
tudi naša čuvstva.

Kot je opeval Aškerc z zanosom in 
borbenostjo slovensko reformacijo, prav 
tako je opeval tudi slovenske kmečke 
punte. Imamo tu seveda predvsem so- 
cijalen boj, a vendar si stojita nasproti 
narodnostno ločena sovražna tabora: na 
eni strani nemški in madžarski gro
fje, na drugi strani slovenski in hrvaški 
kmetje. Grozna je bila usoda kmečkega 
kralja Matija Gubca, ki je bil s svojo 
strašno, a junaško smrtjo davni pred
hodnik naših Mučenikov puljskega in 
tržaškega procesa.

Emigrantska mladina se klanja spo
minu Aškerca, pesnika-borca, ker sma
tra tega našega velikega umetnika za 
svojega sobojevnika in vodnika in ker 
je s svojo lepo besedo zapisal vse one 
bajne pripovedke, ki si jih pripoveduje 
naše ribiško ljudstvo na slovenski obali 
med Barkovljani i Devinom. Prišel je 
med naše ljudstvo in vse, kar Je med 
njim slišal In doživel je njegova umet
niška duša vtisnila v »Jadranske bi
sere«.

Skromno, a prisrčno se je spomnilo 
društvo »Tabor« dvajsete obletnice smrti 
velikega sina bistre Savinje.
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Pripovijest „Istre"

Zastava na vjetru
Jože Jeram (Nastavak 27.)

Crni »junaci« sjetili su se na društvo. Već prva 
riječ ih je toliko uzbudila, da su zaboravili kovača. 
Zorzut im je pokazao prstom na kuću, koja se opa
žala u mraku nešto u pozadini.

Stisnuli su se u redove, zapjevali bojnu pjesmu i 
nestali u tami stabala, koja su se dizala uz cestu.

Zorzut je stajao još nekoliko minuta pred školom 
i gledao je za njima. Bilo mu je teško kao što mu je 
bilo već ujutro, kad se u osvetničkom ogorčenju upu
tio u varoš. Osjećao je, da će krivnja za sve to pasti 
napokon samo na njega. I zgrozio se na tu pomisao.

Po stepenicama je sišla Karmen. Izašla je pred 
školu i nagnula se na očevo rame.

— Mama vas moli, da dodjete odmah gore. Oče, 
zar će biti uistinu zlo?

—i Tebi se ne će ništa dogoditi — umirujuće se 
nasmiješio Zorzut i gladio je njezinu ruku.

— !A komu će se pak dogoditi?
— Ne •«nam. Pusti mef
To pitanje kćerke sašlo mu je u srce i ponovno 

se zgrozio.
Kad je došao Ciril u selo našao je sve kuće tam

ne i zatvorene. Nijednog čovjeka nije bilo nigdje. 
Jedino iza jednog ugla izmiljio je iz tame čovjek, koji 
se uputio ravno prama njemu i stao.

— Žvanut! — usklikne Ciril poluglasno, kad ga 
je prepoznao.

— Ah, vi ste? — reče Žvanut i digne jedva 
primjetno šešir i kao u neprilici nasmješi se.

— Koga tražiš ti konjski mešetaru? — reče mu 
Ciril ijutito. — Što špijuniraš, — pas?

__ Oprostite, — mucao je Žvanut i razmišljao
čemu se mladi Ciril tako ljuti. S namjerom, da ga 
ubode -reče mu:

— Oprostite, nisam znao, da sam vam stao na 
nogu.

— Idi k svojima, koji te čekaju i reci im što si 
čuo, Judo Iškarijote!

— Hvala lijepa, gospodine! — reče Žvanut i na
padno digne šešir.

— Objesi se, Judo!
Ciril je vikao tako, da su ga u kućama iza zatvo

renih vrata i prozora čuli. Te riječi su bile od onih, 
koji su ih čuli sa zadovoljstvom primljene, i ako su 
se čudili hrabrosti kovačevog sina, koji je u toj 
strašnoj noći ostao izvan kuće.

— Hvala lijepa, gospodine, — ponovi Žvanut i 
uputi se prema školi.

Ciril je otišao prama svojoj kući. Od kuće, u ko
joj su bile društvene prostorije razlijegnuo se najed
nom krik i razbijanje. U kući je bilo sve tiho, prozori 
su hladno gledala na tamnu cestu.

Niko se nije odazvao. Karabinkama su udarali po 
vratima u namjeri da razvale vrata. Otvorio se ipak 
jedan prozor i pokazala se jedna glava.

— Što hoćete? — drhtao je od straha i groze 
glas, koji je pitao.

— Otvorite odmah!
Neko je sišao bos po stepenicama, ključ u vratima 

je zaškripio, vrata su se otvorila. Na vratima se po
kazao gospodar kuće. Bio je bos i u samoj košulji i 
gaćama. Crni »junaci« su se derali:

— Svjetlo! Gdje je svjetlo?
Gospodar je užgao svijeću.
— Gdje je društvo? — pitali su, kad su pretra

žili sobu i kuhinju, gdje nisu našli ništa.
Odveo ih je u prvi sprat. Tamo je stajala na vra

tima jedne sobe domaćica, blijeda, sva drhtava, zao- 
grnuta u posteljni pokrivač.

— Ovdje! — rekao je gospodar i pokazao na 
vrata

Neko je pokušao da otvori. Vrata sobe bila su 
zaključana.

— Gdje je ključ?
— Nemam ključa — rekao je gospodar.
— Ključ daj, jer ćemo inače zapaliti čitavu kuću.
— Što da radim, — govorio je u velikoj nepri

lici čovjek, — ja ključa nemam! Oni su ga odnijeli sa 
sobom.

— Bože, bože! — jaukala je žena. Jedan milicio- 
ner pogledao ju je bijesno, dignuo je ruku na zapo- 
vjed: »Psst!« Žena se je još više tresla.

Dvojica su se spremila da provale vrata. Vrat« 
su bila čvrsta. Nije im preostalo drugo nego kundaci. 
Udarili su po vratima iz svih snaga. Udarci su grozno 
odjekivali u kući.

— Dobro, — reče jedan izmedju njih pogledavši 
pritom gospodara — zapalimo kuću!

Gospodar je zanijemio. Prišao je ženi, koja mu 
se nagnula na rame. Stajao je okamenjen uz nju i gle
dao staklenim pogledom u miiicionera kao da nije 
svijestan onoga, što se dogadja. Prsti su mu se ipak 
grčili, mišići su mu grčevito poigravali čitavim tije
lom. Planuo bi bio, zadavio nekoga, ali...

Milicioneri su udarali jače po vratima. Divlje. 
Na koncu su ipak popustila. Ključanica se odlomila 
od drva, vrata su pala u sobu.

Za tren su crni stali i obazrijeli po sobi. Sa zido
va su gledali filozofski mirne figure. Prešern je na
miga vao Grogorčiću iz okvira kao da mu predbacuje:

— Ti si napisao odu Soči!
— Čekaj, dok dodje moja ura! — odgovarao je 

Gregorčič. — Nijedno proročanstvo ne ispunjava se 
kroz jedan dan.

Kao da je čitao u pjesnikovim očima smisao tih 
riječi, jedan milicioner je dignuo karabinku i udario 
po Gregorčiču. Staklo se rasprsnulo i srušilo se na 
pod. Na Gregorčičevem licu ostala je rana, preko 

i čela i očiju. (Nastavit će se.)
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Razne vijesti
FOND ,,ISTRE“

Da se održi ovaj naš potrebni list, jedi
no glasilo Jugoslavena iz julijske Krajine, 
uprava »Istre« čini velike napore. Provodi 
še stroga štednja, reduciraju se troškovi, 
utjeruju se zaostale pretplate, ulaže se ve
liki trud za akvizaciju oglasa Ud. Sve to 
nije još dovoljno i naša je uprava u po
sljednjem broju na čitatelje uputila apel, 
da sabiru za fond lista. Osnovan je Fond 
»Istre« po uzoru ostalih borbenih listova, 
a naročito po uzoru antifašističke štampe, 
koja se izdržava gotovo isključivo ovakvim 
fondovima. Nadamo se, da će taj apel imati 
odjeka i da će se naše organizacije, i poje
dinci, ko većim ko manjim doprinosom oda
zvati i da će svako učiniti ono što može za 
spas lista »Istre«. Naročito organizacije 
emigranata, koje sada priredjuju svoje za
bave i veselice mogu da podupru list saku
pljanjem za »Islm«.

U prošlom je broju objavljeno, da je za 
fond sabrano Din 420.—. Danas objavlju
jemo slijedeće daljne doprinose:

Bobig Anton, Čakovec 50 din., »Orjem«, 
Trbovlje 100 din., Jakov Šverko i drugovi, 
Malagueno (Argentina) 39 din., E. Boren, 
Sušak 50 din., Rijavec, Pakrac 30 din., Dr. 
Klunić 10 din., dr. Lapajne, Ljubljana 75 
din., F. Licul, Zagreb 50 din., inž. Mikuž, 
Ljubljana 20 din., A. Širok, Ljubljana 25 
din., Dr. Božič, Braila 100 din., Ivan Ton- 
četić, Split 40 din., Mara Samsa, učiteljica 
5 din., Dr. Lapajne, prof. univerze 100 din., 
Turina Petar, Kraljevica 26 din., Mirko 
Skctlamera, Kragujevac 27.50 din., J. G., 
Sušak 50 din., Dr. Petar Velčić, Krk 50 
din., Josip Piego, Novi Sad 10 din., Rosi 
Marijan, Tivat 25 din., Benedik Poniž, 
Ljubljana 30 din., Krešimir Omahen, Kranj 
10 dinara. Ukupno je do sada za Fond 
sabrano Din 1.382.50. — Nadamo se, da će
mo i u budućem broju moći da objavimo 
obilan spisak novih doprinosa !

t FRANE ŽIC.
Iz Splita nam je stigla neočekivana i 

tužna vijest: tamo je umro u najljepšoj 
životnoj dobi Frane žic, poznati splitski 
privrednik, pomorski gradjevni poduzet
nik. Svako, ko je pokojnika poznavao 
ostao je duboko dirnut tom viješću, jer 
je ovaj put smrt ugrabila jednog doista 
rijetkog čovjeka, jednog neobično česti
tog, poštenog i radinog čovjeka, koji je 
čitav svoj život od rane mladosti radio, 
radio i radio, ne da stiče velika bogat
stva,^ nego da ispuni svoj život pravim 
sadržajem. I kad je došao u najbolje 
godine, pun iskustva i snage on pada u 
grob nenadano, naglo, neočekivano. Ne
davno smo ga sreli u Zagrebu, interesi
rao se kao uvijek za sve, za list »Istru«, 
za prilike u Istri, za emigrantski život, 
za pojedince. Putovao je po nekom po
slu, ali i u najvećem poslu uvijek je nje
gova rijetko rodoljubiva duša osjećala 
narodne boli. Nacionalista je bio kakvih 
ima malo. Jedan od onih, koji su uvijek 
pošteno mislili i koji svoj patriotizam 
nisu izvikivali. Mnoga patriotska akcija 
naišla je na njegovu moralnu i materi
jalnu potporu i u vremenima, kad mu 
poslovi nisu baš najbolje išli. Pomagao 
je,_a da o tome nikome nije govorio. I 
naše emigrante pomagao je i za mnoge 
je učinio mnogo. Bio je rodom iz istar- 
s*e obitelji, koja se u Split doselila iz 
Aleksandrova na Krku. I ako je bio iz 
oslobodjene Istre, on je bio Istranin i 
to je uvijek isticao. Familija žic njego
vom smrću doživljava u razmjerno krat
ko vrijeme drugi teški udarac: pred ne
koliko godina poginuo je od zločinačke 
ruke jednog političkog fanatika njegov 

Valentin žic, jedan od nacionali
stičkih prvaka u Dalmaciji, takodjer 
mlad, pun života i energije. Još je kuća 
Zie bila sva slomljena od tog prvog 
udarca, kad eto sada doživljava stari 
otac Nikola žic sa svojom ženom drugi 
udarac, koji će teško preboljeti, žaleći 
iskreno nad ranim grobom uzornog pa
triote i čestitog našeg zemljaka, nezabo
ravnog Frana žica izrazu jemo njegovi
ma naše najiskrenije saučešće.

JEDNO VJENČANJE.
Nas miadi profesor gosp. Ante ško- 

nic iz Pazina, nastavnik na gimnaziji u 
Krku, vjenčao se 14. VIII. u Zagrebu sa 
gospodjicom Olgom Skipala iz Sremske 
Mitroviče. Mladi par proslavio je svoj 
pir u intimnom rodbinskom krugu i isti 
dan na večer otputovao u Krk. Naše sr
dačne čestitke!
POKRET SLOVENSKOG RADNIŠTVA U 

TRSTU.
Dne 11. o. mj. na članskom sastanku 

društva »Tabor« u Ljubljani održao je 
predavanje g. Vladimir Kravos. On je 
govorio o važnom pokretu slovenskog 
radništva u Trstu prije rata te o socijal
nom i političkom značenju toga pokreta.
STATISTIKA POLITIČKIH PROGONA 

U ITALIJI
List talijanskih socijalista u emigra

ciji »Avanti« donosi statistiku osudje- 
nih antifašista u prvih 6 mjeseci ove 
godine u Italiji. Fašistički izvanredni 
tribunal održao je u ovih 6 mjeseci 38 
procesa. Ukupno je osudjeno 286 oso
ba, i to na 1461 godinu 7 mjeseci i 15 
dana tamnice. Dvije osobe su osudjene 
na smrt koja je odmah izvršena strije
ljanjem u ledja.

Od idućeg broja naš list izlaziti će re
dovito svaki tjedan, — Molimo pretplatnike 
da nas podupru redovitim plaćanjem Usta.

Uprava

NA SUŠAKU O VELOJ GOSPI 
Naš svijet i kult trsatskog zavjetišta.

Sušak, 15. VIII.
Jednako kao i lanjske godine tako i 

ove gbdine 15, augusta nije bilo slobod
nog prelaza preko sušačkog mosta tr- 
satskoj Majci Božjoj. Posljednji put bio 
je dozvoljen prelaz prije četiri godine. 
Slijedeće godine svako, tko je bio na 
Sušaku o Velikoj Gospi ponio je sobom 
kao neizbrisivu uspomenu sliku koja se 
mogla kroz dva dana vidjeti: s jedne 
i s druge strane Rječine veliko mno
štvo ljudi koji se nisu nadali da će se 
ovaj njihov medjusobni susret obaviti 
na desetak i više metara udaljenosti. 
Bez stiska ruke, bez riječi, samo uz ni
jemi pogled ili glasniji pozdrav, koje
mu je distanca oduzimala na snazi.

Bilo je to prije tri godine. Dotada 
su naši ljudi iz Istre svake godine ho- 
dočastili u velikom broju trsatskoj Maj
ci Božjoj. Da ispune zavjet, kao što to 
i dalje čini ostali naš svijet koji na 
Trsat ne ide preko mosta. Slovenci iz- 
Slovenije, Hrvati iz bliže i daljnje oko
lice Sušaka, primorski svijet sa otoka 
sve tamo do Paga uz obalu do Senja i 
dalje.

Par godina već prolazi trsatsko pro
štenje bez našega svijeta od »tamo 
priko«. Nije dakako za naše ljude, nas 
o#dje i naše kod kuće to udarac samo 
u religijoznom smislu, u kidanju sa je
dnom višegodišnjom tradicijom, koja 
imade korjen duboko u pobožnosti i du
hovnoj osjećajnosti primorskog čovjeka. 
Posljednjih godina dani Velike Gospe 
kraj poznatog stanja stvari u očima 
našega svijeta mogli su samo porasti u 
značenju. Smisao hodočašća na Trsat 
dobio je u svojoj opravdanosti. Zato se 
ova otsutnost naših ljudi na Trsatu i 
na Sušaku o Velikoj Gospi, jednom u 
godini mora da cdrazuje u dušama još 
bolnije.

Ove godine su rijetki naši ljudi bili 
i s ove i s one strane riječko-sušačkog 
kanala. Nekolicinu, rijetke smo 15 au
gusta vidjeli ili prepoznali na sušačkim 
ulicama ili pred trsatskim zavjetištem.

SKAUTSKA ČETA »VLADIMIR GOR- 
TAN« NA LOGOROVANJU.

Zagrebački skauti svojoj su jednoj 
četi dali slavno ime našeg heroja Vla
dimira Gortana. Oni s velikim ponosom 
i dostojanstvom nose to ime i već samim 
time u skautskim redovima i u javnosti 
propagiraju kult žrtve. Ova simpatična 
skautska četa, koja nosi ime našeg veli
kog heroja priredila je ovih praznika od 
10. jula do 10. augusta svoj logor na Bo
hinju, na samoj Savici. Komandant lo
gora bio je V. Holjac. Živilo se pod šato
rima, sami su kuhali i rad je tekao i 
kretao se svaki dan, po dnevnom redu 
— signalizacija, prva pomoć, gimnasti
ka, radjenje modela, kupanje, veslanje, 
jelo, izleti, logorske vatre, itd. Izleti su 
se pravili u bližu i dalju okolicu, pa ta
ko i na sam Triglav. Svaki dan, medju 
ostalim, bio je pozdrav zastave: — na 
visoki jarbol, koji je stajao u sredini 
logora, digla se u jutro velika jugosla- 
vensak zastava, a naveče spustila. U po- 
sjetama je bio Nj. Vis. Prestolonasljed
nik Petar i knez Aleksandar (sin Nj. V. 
princa Pavla). To je prvi puta, da je 
Prestolonasljednik posjetio jedan skaut- 
ski logor Zagrebčana. Taj dan bilo je 
silno oduševljenje i za taj visoki posjet 
za čas se saznalo u čitavom kraju. Vi
soki gosti zadržali su se u logoru oko 
tri četvrt sata i najtočnije sve pregle
dali. Vrlo dugo su se zadržali i razgle
davali lijepu četnu zastavu, na kojoj je 
ispisano — »Vladimir Gortan«. Visoki 
gosti pohvalili su na odlasku red u lo
goru i disciplinu logoraša, te su kazali, 
da im se logor vrlo svidio. Svi logoraši 
vratili su se, iza logorovanja od mjesec 
dana, svojim kućama u Zagreb, zadovo
ljni i veseli. Ovaj divan logor, a naro
čito visoki posjet ostati će im u traj
noj i lijepoj uspomeni. Gojiti će i dalje 
ljubav prema Istri.

Naša kulturna kronika
NAŠI PISCI I PJESNICI U JEDNOJ 

FRANCUSKOJ STUDIJI.
G. R. Warnier, poznati i odlični fran

cuski intelektualac, koji mnogo radi na 
zbliženju Jugoslavije i Francuske, na
pisao je nedavno interesantnu studiju 
pod naslovom »L’ Adriatique slave«, u 
kojoj on dokazuje, da su zemlje na istoč
noj obali Jadrana, a tako isto i Julijska 
Krajina, jugoslavenske, jer je na ja
dranskim obalama kultura od najstari
jih vremena jugoslavenska. U tom svom 
djelu Warnier spominje i karakteriše i 
naše istarske i goričke pisce i njihova 
djela: Viktora Cara Emna, Antu Du- 
kića, Katalinića Jeretova, Ivana Prege- 
Ija, Franceta Beaka, Gregorčiča, Fajge- 
Ija, Draga Gervaisa i njegove »čakav
ske stihove« itd.
ZORKO PRELOVEC: SEDEM SI ROŽ 

POVEZALA MI.
Zorko Prelovec uglazbio je opet je

dan novi muški zbor na riječi Ivana Pe- 
ruzzia. To je melodijozna pjesma, koja 
će sigurno postati brzo popularna.

JU RINA I FRANINA

(Na pazinskoj ceste)
Franino: Ovo leto, na Stomorine, bilo je 

malo našeh na Trsaie.
' Jurina: Kako ćeš da gredu, kad ih oni 

crni ne puste.
Franino: A si bil ti?
Jurina: Sam, ma lih do mosta.
Franino: A si videl sina, ki ti f preko, 

na Sušake?
Jurina: Sam. I govoril sam s njim.
Franino: A kako, kad si malo prej re- 

kal, da ne puste?
Jurina: Talijani govore, da ki se ne zna 

pomoć, će ga vrag zet. I ja sam ti ravno 
šal do žice, namignul sam sinu, i mi počeli 
lepo razgovarat. Nato doleti jedan njihov 
crni i prve su mu besedi bile: No že per- 
meso!

Franino: Sam. ja znal, da će tako bit.
Jurina: Počekaj malo! Moj sin, počel je 

črnega molit i ovako i onako, dok mu je 
najzada oni njihov rekal: »Parie, ma šolo 
in talijan! — Sada sam mu ja počel tuma
čit na moti, da talijanski ne znam, ma da 
znam franjko ingleški, a pak ga lepo mo
lim, neka me pusti govorit s mojen sinom 
va tem zajike

Franino: A on?
Jurina: Zajil je kako kanj i rekat: In- 

gleže pode parlar, šolo no crovato? I mi 
smo ti lepo celo vreme govorili — hrvatski.

Franino: A on?
Jurina: Ki?
Franino: On crni?
Jurina: Kako ne zna, nego samo on 

svoj talijanski zajik, mislel je, da govori
mo ingleški, pa nas je pustil na mire. I 
sve je bilo — orajt.

Franino: Ja sam vavek govoril, durino, 
da si ti vragu s torbi skočil i da te Tali
jani s tobom imet vražjega posla.

Jurina: Param da ja! A sada homo po 
malo doma! Orajt, Franino!

Franino: Orajt, durino!
DOBROTVORI »JUGrOSLO VENSKE MATICE.
PRIGODOM PROSLAVE DESETGODISNJICE

Dolnja Zelina: Vjekoslav Tkalec darovao
din: 30.—.

Brezova (Srez Kastav): Ribarié Ivo, učitelj, 
sabrao je din 205.—. Darovali su: Po 50 din: 
Lènae Dragica, Kučić Vilim. — Po 30.— din.: 
Sokolska četa Drenova. — Po 20 din.: Ribarić 
Ivo, Ribarić Agica. — Po 10 din.: Ribarić Nada- 
Saša, Vukađinović Milan, Štefan Marija. — Po 
5 din,: Jakšić Milan.

Drenovoi (Srez Županja): Državna škola u
Drenovei sabrala je din 30.—. Darovali su: Po 
10 din.: Hengl Ivan, Šuvić Mihovil, Pire Marija.

Erdevik: Drž. građj. škola Erđevik sabrala
je Din 75.—. — Darovali su: Po 20 din.: Mođru- 
šan Ante. Po 15 din.: 1. razred drž. osn. škole. 
Po 10 din.: Ferdo Vigeie, Josip Tončić, Karolić 
Ignacije. III. razred drž. osn. škole.
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LIJEPU VILU U TUŠKANCU. Jednokatnicu. — 
Podrum ispod cijele vile. — 6 soba — hali i sav 
ostali komfort — ulična fronta cca 20 metara — 
oko 240 čet. hv. za Dinara 55.000.— ili sa još jed
nim gradilištem uz vilu, cca 20 metara ulične 
fronte i 390 čet. hvati zemljišta za Dinara 
650-000.— prodaje »Argus«, Zagreb, Boškovićeva 
ul. 6., I. kat (2312-160 ._________________________
VISOPRIZEMNICU NOVOGRADNJU na Treš-
njevki tik tramvaja, sa 2 stana po 2 sobe sa nus
prostorijama, te 3 manja stana. Nosi godišnje cca 
25.000 dinara, zamjeni© bio za obiteljsku kuću 
ili vilu od 3 sobe sa komfortom te vrtom do ci
jene od cca 200.000.— Dinara, poblize »Argus«, 
Zagreb, Boškovićeva ul. 6., I. kat (2332-244 .
HOTEL U SARAJEVU od 10 namještenih soba 
(16 kreveta . Restauracija sa bašćom i kavanom, 
sve sa namještajem — hotel se nalazi tik kolo
dvora, prodaje se za Dinara 70.000.—. Pobliže po
slovnica »Argus«, Zagreb, Boškovićeva ul. br. 6, 
I. kat (R. 215).________________________ ■
TRGOVAČKU KUĆU 50% oproštene od poreza, 
jer je nadogradjena — trokatnica na trgu tik 
Zrinjskega trga sa oko 25 metara ul. fronte — 
više trgovačkih lokala, stanova i poslovnih pro
storija — kolni ulaz — dvorište — prodajem ka 
cca Dinara 2,700.000.—. Pobliže »Argus«, Zagreb, 
Boškovićeva ul. 6., I. kat (2258-195).

ANDRIJA VATOVAC
ZAGREB —PAROMLIN

Trgovina mješovite i prekomorske robe 
Cijene solidne — Podvorba kulantna 

Dostava u kuću

EMIGRANTI — PRIMORCI! Priporočamo Vam 
novootvorjeno trgovino s špecerijskim in kolo
nialnim blagom, delikateso in deželnimi pridelki 
našega rojaka Rado Pezdir, Ljubljana, Vodo
vodna cesta.

F. RIBARIČ
ZAGREB, PETRINJSKA ULICA 83 
Vlasnik dvaju dobro snabdjevenih 

dućana. Veliko skladište cijelokupne 
opreme za gg. oficire, žandarme. polici
ste, carinike, željezničare te civiliste. 

Izradba svih vrsti kapa i uniforma. 
Petrinjska ulica 44 trgovina špece- 

rajske robe i delikatesa uz znatno sni
žene cilene, roba na ogled bez obaveze.

Ig. Breznikar
Trgovina Kave i čaja 

Vlastita elektropržiona i 
elektromlin za tnlevenje 
Zagreb, Ilica broj 65.

Telefon 7657

Preselenja
tiffifeveiie cijene I jamstvo šteta obavlja

S. Spitzera »«.u.
TEANSP0RTNO I OTPREMNIČKO D. D. 

Zagreb, Hiša S 6. I, Telefon 55-39

REZER VIRANO

za oeletrgovina papirom i Ijepenhom

LA VOSLA V STEINER,
ZAGREB
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